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8 HERODOTUS

dadéveobar, fo talk with; & Bdpare evar for Buphler, to wonder;
pviuny Exew for pepviobar, to remember, and many more.

Of figures of speech he is very sparing, except those that
had already become current in the language and are familiar
to readers of Homer or of Attic Greek.

Here and there in the commentary other points of style are
mentioned, peculiarities of order or other mannerisms, but
for an appreciation of Herodotus few directions need be given
other than the obvious ones of careful attention to forms and
their proper meaning. Given a good previous training in the
elements of the language and a genuine desire to know him,
any one may in a short time acquire facility in reading
Herodotus and may be trusted without further guidance to
appreciate the charm of his style.

THE DIALECT OF HEROQDOTUS

The dialect employed by Herodotus is the so-called New
Ionic, which in its general character forms a bridge between
the Old Ionic, or Epic, of Homer and the Attic, the standard
literary dialect of the fifth and fourth centuries s.c. Its
likeness to the Epic is shown by the use of 4 for & of the Attic,
the large number of uncontracted forms, and practically
identical inflectional endings. On the other hand, the forms
tend to become more stereotyped, and many non-Attic forms
used by Homer have given place to those that were adopted
by the Attic. In some points the New Ionic differs from both
the earlier and later dialects, but these may be quickly leamed,
and the student who pays close attention to the peculiar
dialectical forms in the first half-dozen pages should have no
further trouble with the dialect.

In the following summary the most striking characteristics
of the dialect are enumerated.

Letters and Sounds
CONSONANTS.

1. g for « in all adjectives and adverbs from the pronominal
stem mwo-; e.g. koios, dkotos, xboos, dxdoos, kbrepos, dxbrepos, Kiss,
xbre, xob, xj, and the corresponding indefinites, xws, Sxws, etc.,
instead of zoles, émoios, ete.
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2. Absence of the aspirate (rough breathing). In the text
the rough breathing is written over initial vowels, but a pre-
ceding mute consonant remains unchanged; c.g. ér-uvéopas,
rar-ophw, &x’ 7s, instead of dpuwtopar, kafopicw, G’ #s.

3. Transfer of the aspirate; e.g. &feirer (rdfer), nibdr
(xirmw).

4. Smooth mute for rough mute in such words as afrs
(adthis), dtkopar (Séxopar).

5. v for y¥ in ylvepar (yiywouns), yowdeokw (yiyvdomw), ete.
VOWELS.

6. 5 for a (of the Attic):

{a) In endings of a-stems; e.g. xdon, alrin, ete. (In Attie
such stems retain @ after ¢, 1, p; cf. also in Homer #¢4 and some
proper names.)

(6) In stems; e.g. wppy- (Attic wpay-) from which come
mpioow, Tpnkts, mpiypa; xpy- (Attic kpa-) from which come
KkpyTRp, €tc.

7. 1 for a (of the Attic) in abstracts formed from adjectives
in -ns and -oos; e.g. from aAnbfis, &hnleln (Attic drdfea); from
ebvoas, elvoiy (Attic edvora).

8. » for & in the noun or adjective endings -eos, -eca(y),
-etor, (of the Attic) and in the verbs derived from them; e.g.
Buoihyin, pavrior, olefios, olenin.

9. & for € and ov for o in such words as feivos (Attic Eévos),
poivos {udvos), obvope (fvoua).

10, € for erin &s (els), Taxée (raxein), xptoowr (kpelogwy), ete;
also in forms derived from the stem Sex-; e.g. Séfouar, dmédefis,
etc.

IX. ¢ for a in régoepes {Téooapes), yépeos (vépaos), etc.

12. o for € in péyabos (uéyebos), Thure (réurw), etc.

13. w for av in fdpa (faiua), etc.

14. o for ov in G {obw), etc.

VOWELS BEFORE VOWELS,

15. When « is followed by an ¢-sound or an o-sound con-
traction often results; ae, ay, become &; aet, ap, become ¢;
a0, aov, aw, become w; aor becomes o; e.g. dpde(y)Tar = dparas;
dpher = bpg; dpaoy = Dpuwr.

16. When o is followed by an e-sound or an o-sound, con-
traction often results; oe, oo, oov, become ov {Attic) or ev {(Epic).
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oet, op, oo, become o; e.p. duefbero = kuefoiro; Swaibovor
= Sicatebor; Stdder = Bibol.

17. Qccasionally contraction results when e is followed by
OF 0; ¢, e, become e o, €0, eov, become ov (ev); e.g. wouber
= woiel; wolee (imv.) = wole; whéovas = wAeivas. Herodotus
rarely contracts es, but eea becomes ea; e.g. dxheén = duhed,
In the combinations —eae and -Eeo, one e disappears.

{a) Verbs in -aw often have {forms like -ew verbs; e.g.
dpkw (dpbw) ; yphopar sometimes appears as xpéwpat, with corre-
sponding forms, such as ypéwvrat, xpedpevos.

18. Crasis, or the contraction of a vowel or diphthong at
the end of a word with a vowel or diphthong beginning the
following word, which is rare in Homer, is common in Herodo-
tus, especially with the definite article. Here oa becomes w, 0¢
becomes ov, as in ordinary contraction. But o 4 av becomes wy;
e.g. durds (6 abdrés), Tévrd (v6 adrd); o + a becomes w (without
iota subscript); e.g. Mo (of 8\hot); o+ a becomes « (with-
out iota subscript); e.g. xdyafoi (xai &yafol).

Inflections

19. The dual is lacking in all inflections.

Nouns and Adjectives
First DECLENSION

20, Feminines end in 5, which is retained through the singu-
lar, or in a, which is changed to ¢ in the genitive and dative
singular; e.g. xdpm, -us, duafa, -ys, poipe, -ns. All masculines
end In 7s; e.g. fegudrys, veariys.

21. Masculines have -ew (metathesis of quantity for -ae) in
the genitive singular (with accent as if ao), and sometimes -¢a
(for -g») in the accusative singular, on the analogy of third
declension nouns in -ys; e.g. deswérew, veaview, Seowbryy or
deomwbrea.

22, The genitive plural of masculines and feminines ends in
—ewy; €., xwptwy, SeomoTéwy.

23. The dative plural of masculines and feminines ends in
-pot; e.g. x@ppoi, Seawbryoe.
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Seconp DECLENSION

24. The genitive singular ends in -ov (never -ow); e.g. Geoi.

25. The dative plural ends in -ouo:; e.g. feoiar,

26. A few nouns, mostly proper names, follow the so-called
WP.&n declension, showing o in every form instead of o; an
iota in the ending appears as subscript; e.g. 'Apgpidpews,
-ew, -ep, €wr.  {The accent is the same as if o were used).

THIRD DECLENSION

27. The dative plural always ends in -ou (never in -esor);
e.g. ebhak {fr. pihat).

28. Stems in -¢ do not contract, as in Homer; e.g. yévos,
Yéveos, etc. Stems in -as have forms in -0 except in the
nominative, accusative, and vocative, singular and plural;
.5, Yépas, vipeos, vépel, vépas, vipan, yephwr, yépeo, yipaa.

29. wos is declined on the stem wohe- and has in the dative
singular wéht.

_30. Nouns in -vs are declined -vs, -vos, =ui, -y, ~ves, -vwr, -var,
<US; OF Vs, -€05, -€l, -U¥, -¢€s, 6wy, -eoi, ~cas. Adjectives in -us
follow the latter declension in the masculine and neuter; the
feminine ends in -ea, and is declined like the first declension;
e.g. Bpaxts, Bpaxte, Bpaxb. Instead of wolls, wort, Herodotus,
like Homer, uses woXhés, moANdr.

31. Bagihels has -ev in the vocative singular and dative
plural, elsewhere Sashios, etc.

32. vqis is declined weds, v, véa, vées, veiw, yyuol, véas.

Pronouns

33. Personal: 1. &y (Bywye), tubo (iued, pev), mol (uov),
Eué (pe), Hpeis, dubwy, duly, fuds. 2. of, véo (oeb, oev), ool (7o),
o¢ (g€), dueis, dpéwr, duiv, Suéas. 3. No nominative, e, of, uw,
TEls, Tpéwy, optL, apéas.

34. menu?n" L. uewvrod, -fs, etC. 2. oewvrod, -7s, €tc. 3.
&ovroll, -is, etc.  dwurdy, dovrolo, - (oplow), &wrobs, -us.

35. Relative: with the exception of &, #, of, af, all forms
?:.a initial 7 and are identical with the forms of the definite
article; except that, after prepositions that have suffered
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elision, forms similar to the nominative masculine and feminine
are used; e.g. &’ of.

36. Interrogative: is, 7i, e, éw (rive), vive, i, 7ives, viva,
Téwy, Téowai, Tlvas, rlva,

37. Indefinite: +ls, 71, etc., like the interrogative, except
that all forms are enclitic,

38. Indefinite relative:

Soris, fris, & T, olrives, atrives, dooa
brev Srewv
Sre dréowot

" o .
dvrwa, fyreve, 8 Tt oborwas, dorivas, dooa

Verbs

39. The augment is lacking in most verbs beginning with a
diphthong and in some verbs beginning with a single vowel,
in iterative imperfects, and sometimes in the pluperfect.

40. Personal endings are in general the same as in Attic.
The Epic endings -are: (for -vrai), ~aro (for -rro), often oceur,
especially in the perfect and pluperfect middle {passive), in
the optative, and in the present and imperfect of m-verbs.

41. The pluperfect active has the endings -ea, -eas, -¢c, -eare.

42. p-verbs have many forms on the analogy of w-verbs;
e.g. Sibol (8idée) for didwor, Tifei (rifter) for rifner; in the third
person plural the epic forms mifieiot, Sidobor are used; pi-verbs
with stem ending in a sometimes change the stem vowel to e,
just as -aw verbs (§174); e.g. émoréarar for arloravrar.

43. eiui: like the Attic, except, regularly, the Epic forms
els, eluév, tdw, toboa, tby and, occasionally, other Epic forms.

44. élue: like the Attic, except an occasional Epic form in
the imperfect indicative; e.g. #ia, fiie, Hioar.

45. olfa: olBas, olfauer, Wuer (perfect indicative); fidea, fidee,
fibecar (pluperfect); eldéw, etc. (subjunctive)}; otherwise like
the Attic.

46, iqu: in general, like 7{fgpe; but pres. 3 sing. le.
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SYNTAX OF HERODOTUS

The rules of agreement in Herodotus are, in general, those
that are found in Homer and in Attic Greek. For convenience,
the most important rules are summarized here,

1. A verb agrees with its subject in number and person.
But—

(a) A neuter plural subject generally takes a singular verb.

(&) A collective noun may take a plural verb.

{c) A plural subject expressing magnitude may take a
singular verb,

(d) With several subjects, the verb may agree with the
nearest.

" (¢) Sometimes a verb agrees with the predicate noun instead
of the subject.

2. An adjective gualifying a substantive must agree with it
in gender, number, and case. The adjective is either (1)
attributive, when it simply qualifies without an assertion; e.g.
bdyafds Bsfpwwos @ good man; or (2) predicate, when it is asserted
of the subject or object; e.g. & dvfpwmos dyadbs dorw the man
15 good.

(@) A predicate adjective is sometimes neuter, even though
its substantive is masculine or feminine, if it is thought of as
a thing.

(6) When the subject is a clause, the predicate adjective is
neuter, commonly in the singular, but sometimes in the plural.

3. A substantive qualifying another substantive must agree
with it in case, and also in number, except when the sense will
not permit. The qualifying substantive is either (1) in
apposition, when it qualifies without an assertion; or (2)
predicate, when it is asserted of the subject or object.

{(a) A word for the whole may have as appositives the parts
of the whole.

4. Predicate adjectives and substantives are used after
verbs meaning to be, become, seem, appear, be called, etc., and
agree with the subject.

5. Predicate adjectives and substantives are used after
verbs meaning to make, show, name, call, etc., and agree with
the object.
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6. A predicate adjective is often used with other verbs than
those above mentioned, where we should use adverbs or _..numnq
by a periphrasis; e.g., in Homer, g7 & dxéwy he went stlently
or he was silent as he went. This is very common in the case
of words like mp@ros: mpares karesrpifaro he was the first to
subjugate. .

7. A relative pronoun agrees with its antecedent in number
and gender; its case is determined by the construction of the
clause in which it stands. i

(8) Variations from this law of agreement sometimes occur,
such as (1) construction according to sense; or (2) agreement
with the predicate instead of the subject.

(&) A relative in the accusative is often m.n.ﬁ.m..“ﬁn& to the
case of the antecedent, expressed or understood, if the ante-
cedent is genitive or dative,

The Article

8. In Homer 3§, 4, 76 is commonly a %Eoiﬂ.mn@n pronoun
and is used either as a substantive or an wmunnﬂm.n. H.s.
Herodotus, as in Attic, the demonstrative force is retained in

me cases.
moo. The article has demonstrative force nznm% when followed
by uév or 3¢ or when preceded by «al; so mm@nn_m:%._n nos:m.m.aw
as & pév . . . b B& the one . . . the other; ol piv ... ol 8é
these . . . those, some . .. others; 78 pév "ENMpor, 74 82
BapBapoia. dmodexbivra some exhibited by Greeks, others by
Barbarians .

{a) A mmm%wmmdn or pronoun may take the place of the
article with 8¢; e.g. & utv trepdra, Zohwy 8¢ Neve he (Crezsus)
asked, and Solon said, 58, 12. ] .

(%) & (&, 76, o, al, 74} §¢ without a preceding pév often means
but (and) he (she, this, they, these) and generally refers to some
other than the subject of the preceding sentence; # v} éxahee
7dp Thyear & 8¢ ANe the woman .333_“":& .Quﬁwb. and he came,
53, 27. But Hercdotus often uses it with reference to the
subject of the preceding sentence. )

10. The article may take the place of an :Hmmavrw.sn posses-
sive pronoun, when there is no doubt as to its reference; e.g.
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Bobhopal 70 wapd Tol warpds onuirar I wish fo report something
Jrom my father, 128, 16.

11. The article may denote a class as distinguished from
other classes; e.g. & &@bpwros man, as distinguished from
other living beings (Generic Article).

12. The article may have a distributive force, where we
should use eack or a: e.g. épyélfovro riv rpiupvor Eacro they
worked a three-month period each, 103, 14.

13. Some words take the article to indicate a class or type;
e.g. v night, dutpy day, 86Naooa sea, vi land, xpbvos time.

(a) But such words used in formulas or with the force of
proper names may omit the article; e.g. xard ¥ip by land:
& g on land; wpds Barboons seatwards.

14. The article is generally used with abstract nouns; e.g.
# ebdarpovin happiness.

15. The article is often used with proper names to indicate
them as well-known, previously mentioned, or in contrast
with others; e.g. & Zéhws, 58, 1.

(@) Names of nations generally omit the article; e.g.
"ENhyves Meyovai the Greeks say, 49, 19.

(8) Names of rivers generally omit the article; e.g. &l Baow
worapby fo the river Phasis, 50, 13.

16. The article is often omitted in certain phrases; e.g.
kaTd Tpbuwmy astern.

17. The use of the article has led to definite rules in regard
to the position of the qualifying adjective, attributive or
predicate. In Homer &vafids &vhp and dvip dyafbs alike may
mean the good man. But in Herodotus and in Attic these
phrases, when preceded by the article, have a different mean-
ing; & dyalfds &vhp means the pood man, but & évip dyafés means
the man (is) good. These two phrases illustrate respectively
the attributive and the predicate position.

18. The Attributive Position. A word or group of words
standing between the article and its substantive, or, if the
substantive precedes, immediately after the article, has ateribu-
tiwe position. There are three possible positions, then, of the
attributive illustrated by (1) & gopds drip; (2) & &rip & dopbs;
(3) ép & oogbs, The first is the most common, the last the
least common.
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19. The Predicate Position. A predicate adjective either
precedes or follows the article and its substantive; e.g. gopds
& dvfp or & dvdp dopds the man (is) good.

20. Not all words and phrases with attributive force have
the attributive position; some stand regularly in the predicate
position; some in either, but with a difference in meaning.
In the following paragraphs, the most important rules of
order are given.

21. Attributive adjectives, participles, adverbs and prepo-
sitional phrases with adjectival force are in the attributive
position; e.g. 4 wapeica ovupoph the present circumstance; ol
tére &vfpwror the men of that time; ol obv abrg crpariarac the
soldiers with him,

{a) The article with an adjective or participle, a preposi-
tional phrase, or an adverb has the force of a substantive;
e.g. ol &yabol the good men; of tote the men of that time; &
Bovhbuevos the man who wishes,

22. Possessive pronouns and the genitives of reflexive and
demonstrative pronouns used as possessives are in the attribu-
tive position.

23. The genitive of a substantive limiting the meaning of
another substantive with the article may stand in either the
attributive position or the predicate position. Herodotus has
a preference for the latter, placing the limiting genitive
before the substantive it Hmits, if he regards it as more
important, but after it, if less important; e.g. wavrds xphuaros
Ty rehevrip the end of every matier, 60, 4; but v rehevriv Tavris
xphuaros, 60, 9.

24. The demonstrative pronouns ofiros, 88e this, and éxeives
that, together with dugérepos both, generally take the article in
prose and stand in the predicate position; e.g. ofros & drip
this man; #ide B Gdraooa this sea.

(4} When the demonstrative has a drictic force (i.e. points
to something in sight or immediately to be mentioned), the
article is omitted; e.g. olde Avdoi these Lydians here.

() Herodotus frequently omits the article when the demon-
strative follows its substantive, as if it were added as an
afterthought,

28, The genitive of the personal pronouns and of abrés
when used as a personal pronoun is in the predicate position.
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26. The genitive of the whole (Partitive Genitive) is in the
predicate position,

27, The adjective pégos, when it means middle of, dxpos,
when it means top of, end of, wis, when it means al/, stand in
the predicate position. :

{a) When =iis means the wholr of, it stands in the attributive
position; when it means every, the article is regularly omitted.
But in Herodotus these distinctions are not always cbserved.

28. The pronoun afrés has three distinct uses, the first two
of which are common in Homer, while the third is rare or non-
existent there,

(1) As an intensive pronoun meaning self, when used alone
in the nominative case, or when in agreement with a substan-
tive and in the predicate position.

(2) As an adjective meaning same, when preceded by the
article.

(3) As a personal pronoun of the third person, but only in
the oblique cases; him, her, 12, them.

e.g. abros ben ke himself said; alrds & avip or & &mjp alrés the
man himself; o abros dvp the same man; &n’ ebras against them.

29. The meaning of &\\os other, mohls much, is modified when
preceded by the article,

& &nhos the other, the rest (of); e.g. 9 &\An ‘EXhas the rest of
Greece.

of EMhoe the others (all the others),

+& BM\\a the rest, all other things.

18 woll the greater part,

of wohhol the majority, multitude, rabble.

ol wheles the majority.

ot wheéigTor the most.

CASES
Genitive
30. The genitive is used to limit the meaning of substan-
tives, adjectives, adverbs, and verbs.

Genitive with Substantives

31. The limiting genitive with substantives may be classified
under the following heads:
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1. Genitive of Possession; e.g. riv Ilpibpov dlvapw the power
of Priam.

{a) Here belong such expressions as =i "Ivkxov (sc. fuyarepa)
the daughter of Inachus, 49, 19; & Kpoloov (sc. olxig} in Crerus’s
house, 61, 13.

2. Subjective genitive with a verbal substantive; eg.
&vdpiov dbixwy dpyov a work of ungust men, 51, 1.

3. Objective genitive with a verbal substantive; e.g. dikas
Tis dprayis punishment for the seizure, 50, 25.

{2) The objective genitive is ‘sometimes found where a
prepositional expression would be expected; e.g. iy dhyfelny
T&v koxdv the truth about the misfortunes, 60, 13.

4. Genitive of the Material of which a thing consists or is
composed; e.g. orarip xpvaod g stater of gold,

5. Genitive of Measure; e.g. w\ov elxoot Huepbwy a voyage
of twenty days.

6. Genitive of the Divided Whole (Partitive Genitive) with
any word (noun, adjective, or pronoun) that expresses a part;
e.g. Hepobuwv of Aoyior the chroniclers of (among) the Persians,
49, 6; wactwy keMMergy most beautiful of all women, 52, 15;
xard ToliTo Ths dkpowbuos at that part of the citadel, 76, 7.

7. Genitive of Quality; e.g. olulys pév &vra dvabfis, vpbwov
82 souxiov being of a noble house but a mild disposition (the first
genitive may be taken as possessive), 8o, 22.

8. Explanatory or Appositive Genitive, when a word in the
genitive makes more explicit the meaning of a general word;
e.g. xphipa bbs a monster of a boar {a great big boar), 61, 14. )

32. Any of the foregoing genitives may be connected with
the word it limits by the verbs be, become, think, etc.
(Predicate Genitive); e.g. ‘Oufipov & Ewed Eomw the verses are
Homer's, g6, 28.

Genitive with Verbs

33. Verbs of skaring take a partitive genitive; e.g. Tob
Noyov peréaxor they obtained a share in the discussion, 91, 6.

34. The Partitive Genitive is used with verbs signify-
ing to touch, take hold of, hit, miss, attain, make trial of,
begin, etc.
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35. The genitive is used with verbs signifying to kear, learn,
remember, make mention of, forget, desire, care for, neglect.

(@} Verbs of hearing and learning take the genitive of the
person and, generally, the accusative of the thing. But éxofw
hear, sometimes takes the genitive of the thing; e.g. robrey
dxoboas when he had heard this, 64, 12.

(b} In the meaning listen io, obey, drobw generally takes the
dative,

() wéurmuar remember may take the accusative, especially
in the meaning hold in memory. For an example see 168, 29.

36. Verbs signifying to rule or command take the genitive;
e.g. whons Ths 'Aclys fipfe he obtained the rule of all Asia, 91,19.

37. Verbs signifying to fill or be full of take the genitive.

38. The Genitive of Separation is used with verbs signifying
to ccase, release, restrain, give up, fail, want, lack, etc. For
examples see 61, 9; 62, 5; 64, 27.

(@) btopar, ask, (in active, lack), may be followed by the
genitive of the person or the genitive of the thing; sometimes
the two are combined with a single verb; e.g. ééere roi Sfuov
Tits pvdaxis he asked the people for a guard, 69, 7.

39. The Genitive of Comparison is used with verbs signify-
ing to differ, surpass, be inferior fo, etc.; e.g. mpoeixe Tov &
1 ‘EXNGGe it surpassed all the places in Greece, 49, 13.

40, The Genitive of Cause is sometimes used with verbs of
emotion. ,

(a) The genitive with verbs meaning to -punisk, atone for,
etc. may be regarded as a genitive of cause.

41. The Genitive of Price is used with verbs meaning buy,
sell, and the like; e.g. réas rolrwy vav xpnpbrov wodeacfa to
procure ships with this wealth, 177, 30.

42. The genitive may denote the source.

43. The genitive is used with verbs compounded with
certain prepositions, when the preposition has given the word
a force that would govern the genitive. Such prepositions
are &wo, &rl, karh, wpb, Iwép; e.g. améxopar keep away from,
émiBalve set fool wpon, karappovka despise.
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Genitive with Adjectives and Adverbs

44. The genitive is used with adjectives similar in meaning
to verbs that take the genitive; e.g. alrios, &fws, Eumheos,
xaradefs, brfjroos. Here belong the uses of

(@) The Genitive of Comparison after an adjective in the
comparative; e.g. Kpoioov mpecSirepos older than Cresus, 52, 7;
B&lw Noyov greater than speech, 107, 21; olderds Sebrepov second
to none, 56, 2.

(6) The Genitive of Separation after such words as &raus
childless; e.g. &raws Epoevos yovov without male heir, 81, 26,

45. The genitive is used with adverbs similar in meaning to
verbs or adjectives that take the genitive; e.g. @epfe drdpds
Mdov snferior 1o o Mede, 80, 23,

46. The genitive is used with many adverbs of place, time,
quantity, and with some adverbs of manner, especially when
ﬁ.raw limit the intransitive &xw; e.g. Tpbow T4s pokrés far along
in the might, 101, 28; xé0ev Tis ®puyins where in Phrygia? 61, 4;
7o Blov €b fkeww to be well off in the means of life, 58, 19; dvaxds
Exeww 1év mwopluéwy to be heedful of the boatmen, 56, 30. These
genitives may generally be explained as partitive.

Genitive of Time and Place

47. The genitive denotes the time within which, or at a
certain point in which, an action takes place; e.g. pukrés by
night; Tob houwo in the future; Tpudy Ypepkwr within three days,
efbures wevre Ereos dhorov five going out cach year, 74, 2.

Genitive Absolute

48. A substantive and a participle not grammatically con-
m:wnﬁnm with the main construction of the sentence may stand
in the genitive by themselves (§ 130). (For the Accusative
Absolute, see § 80.)

Dative
49. The dative has three main uses; to express the relation

to or for (true dative), the relations by and with (instrumental
dative), the relation iz (locative dative).
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The True Datlive

5o0. The dative is used as the indirect object of a transitive
verb along with the accusative of the direct object. Such
verbs are those signifying to give, entrust, send, say, promise,
ete.

51. The dative is used as the complement of verbs meaning
to seem, be like or unlike; also of many verbs usually transitive
in English., Such verbs are those meaning to benefit, serve, obey,
assisty trust, pardon, advise, command, blame, reproach, yield,
threaten, befit, be friendly, be hostile, and the like.

(2} Some of these verbs may take an accusative also; e.g.
those meaning to reproach; Tiv Tov otk bredlie with whick I do
#ot teproach you, 63, 3. (The accusative is cognate, see §70.)

(b) Herodotus occasionally uses welfouar obey, with the :
genitive, on the analogy of verbs of hearing; e.g. &péo welfeofa,
90, 19.

()} Herodotus uses rapopdw to observe, see in, with the dative
and accusative; e.g. SeAlpy pou wapibdw having seen cowardice
in me, 62, 6.

52. The dative is used with adjectives, adverbs or adverbial
phrases, and some substantives, similar in meaning to verbs
that take the dative; e.g. of xard xawpdv fv it was convenient for
him, 58, 7; dwpehy roioe hlehgeoior a gift to his brothers, 118, 26,

53. The person interested regularly stands in the dative
{Dative of Interest). This is a very common use in Herodotus,
as in Homer, and sometimes the dative hardly differs from the
possessive genitive; e.g. érl 745 duddns oo dxtero 4 uhrnp their
mother was carried upon the wagon, 59, 4; ph 7 of 79 wadl
duwtop lest something fall upon his son, 60, 24.

54. The Dative of Advantage indicates the person for whose
advantage (or disadvantage) something is done; e.g. 'Afypaloor
vépovs wovhoas when he had made laws for the Athenians | 57, 23.

55. With dpl, ylvopar and similar verbs, the dative of
interest denotes the possessor (Dative of Possessor).

56. The Dative of Interest is used with passive verbs
(regularly the perfect, but in Herodotus with the present and
aorist also) to denote the agent (Dative of Agent).
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57. The personal pronouns are sometimes used in the dative
to indicate a lively interest in an action or statement (Ethical
Dative); e.g. ol pbhyor buiv xparéover taw Basikniev the magi,
you must know, have conirol of the palace, 123, 29.

58. The Dative of Interest may denote the person in whose
view, or in relation to whom, something is true (Dative of
Relation); atftvrns 1 Buyarépe & murderer in the sight of your
daughter, 86, 22; & xploeos (xparip) Exeiro il Sebed iorbvrt Tov
vnby the gold bow! stood at the right as one enters the temple, 66, 25.

59. With the dative of the person interested the participle
is often used to express time; e.g. mohwpreopbry Kpolog while
Crasus was besieging, 76, 2.

60. The dative is used to denote the means or instrument
(Instrumental Dative); e.g. xareiyovro Spilowos they were bound
by oaths, 57, 27; dwptera ékaorov Sio orarfipar he presents each
man with two siaters, 68, 7; buelBero roweide he replied with the
following words, 53, 3. (See §73.)

(2) xpbopar use, takes the dative of means.

61. The dative is used to denote the cause (Dative of Cause),
especially with words expressing emotion; e.g. wemxaphs 74
Epyw delighted because of the deed, 59, 12.

62. The dative is used to denote manner (Dative of Man-
ner); tép tpéwy in what manner? &yabs vby with favorable
intent; in many adverbial expressions; épyj in anger; xixhe
in a circle; Snpocly by public (expense); movorNp in full
armor,

63. The dative of manner may denote in what respect a
thing is true (Dative of Respect); e.g. wpoeixe dmace he sur-
passed in all respects, 49, 13; Bpdf veven a Phrygian by race,
60, 27.

64. The dative of manner is used with expressions of com-
parison to denote the Degree of Difference; e.g. pakp@ wparos
by far the first, 60, 16; borepov fuipgor elxoay twenty days later,
123, 9.

65. The dative is used with words or phrases indicating
friendly or hostile association or intercourse (Dative of Asso-
ciation); érohéuncav &AMjhowo they fought with one anoiher, 49, 5;
wao Tuphdvrowas és Aoyous ENBety 1o comperse with all wyrants, 78, 3.

() Here belongs the use of the dative with § abrés the same,
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dpolws equally, ete. e.g. Emolee Tdurd roige Mpdowos he did the
same as (with) the Medes, 79, 24,

66. The Dative of Accompaniment is used with verbs
signifying to accompany, follow, etc.; e.g. elmero 7§ yvvawki ke
Jollowsed the lady, 54, 1.

(a) The dative is used with other verbs, especially in refer-
ence to military movements, to denote accompanying forces;
e.g. Amewduevor 8¢ 1@ aTéhg Ttolry and arriving with this foree,
149, 24; é&véfaweor xepl mohMg they went up with a great force,
149, 26.

Locative Dative

67. The dative accompanied by an attributive is used to
denote the definite time at which an action takes place; e.g.
méumry Hpbpy on the fifth day; +p berepaly (huépy) on the next day.

(4) The attributive is omitted with names of festivals;
e.g. Bewogaviowss at the festival of the Theophany, 67, 2.

(b) Herodotus uses & xpéve and xpéwy interchangeably,
meaning in the course of time, in time.

Dative with Compounds

68. The dative is used with many verbs compounded with
&, obw, &irl, and with some verbs compounded with wapé,
wpds, if the meaning requires it. Such verbs are duwrinrw fall
upon, éwerifepar attack, drmirvyxire happen upon, cvpBovhelo
a&amhwv mapaoTival {0 stand beside, wpoorifepar assent, etc.

{¢) Some adjectives and substantives equivalent to verbs
compounded with prepositions that take the dative also take
the dative; e.g. dmvoubry % Erixeiomes forar the atiack will be
upon him in his sleep, 54, 15; imioreds po Evyéveo you became a
guest at my hearth, 61, §; ol ocuvéwawoes éyivero he united with
kim in approval, 143, 26,

Accusative

69. The accusative is the case of the direct object of a
transitive verb. ’

(a) Sometimes verbal substantives, adjectives, or peri-
phrastic expressions take an object accusative; e.g. orafudy
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Exovres Tpuikowre Thavra weighing (having a weight of) thirty
talents, 55, 9. (Some explain rélavra as an appositive with
orafuty). Oopo worbuevos rhy tpyaciyy Tob obfpov wondering at
the working of the iromn, 74, 12,

#o. Both transitive and intransitive verbs may be followed
by an accusative of kindred meaning with the verb (Cognate
Accusative); e.g. Saxpirar alpecw 1o make a choice, 54, 8;
Tpépewr Tpoghy 1o rear by a (method of) rearing, 92, 18; e ddbv
he went (by) a road, 82, 20. ’

(a) A neuter adjective or pronoun may represent a cognate
accusative implied in the verb; e.g. péye &uBhgas with a loud
shout, 52, 24; kepdavées wheiorov you will profit most (make most
profit), 61, 13; uaiverar xbxwv ke suffers with a worse madness,
81, 22; worA' dmeMpoas with many threats, 83, 7.

() Even passive verbs are sometimes followed by a cognate
accusative; e.g. kahéerar émwwuiny he is called by the name,

71. Verbs meaning to name, call, appoint, show, make,
acquire, and the like, may take a second accusative as predi-
cate; e.g. vo» Mupeihow dvopdfovarwhom they call Myrsilus, 52, 12;
pihovs Tpogerohoaro Aakedawuoviovs he acquired the Lacedemonians
as friends, 52, 4.

(4) Both the object and the predicate accusative become
nominative when the verb is used in the passive.

72. Verbs meaning to ark, demand, clothe, deprive, teach, etc,
take two accusatives, one of a person, the other of a thing;
e.g. tkeivo Té eiped ue that question which you asked me, 59, 29.

(@) The accusative of the thing is retained when such verbs
are used in the passive; e.g. dwaipedivas Tiv &oxiy 0 be deprived
of the rule, 123, 17.

73. With &peifopar answer and bmiexréopar promise, Herodo-
tus sometimes uses two accusatives; e.g. Tabra Tobs ¢ilovs
dpetparo he made this answer to his friends, 111, 21, optas peyéha
Imisxrebpevos making them great promises, 109, 25, The accusa-
tive of the thing in these sentences is cognate.

74, Verbs meaning to do something fo or say something of
a person may take two accusatives; e.g. 7d EMN\a ¥rvea irolee
révrd he did the same thing to the other nations, 79, 24.

75. Verbs of dividing may take two accusatives; e.g.
dachuevor Alyurror Suddexa polpas having divided Egypt tnto
tewelpe paris, 107, Q.
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76. The accusative with some verbs and adjectives may
denote something in respect to which the verb or adjective is
limited (Accusative of Respect or Specification); e.g. ot xaflapds
xeipas not pure in hands, 60, 27; ebrvyxéorres robs wohipovs forfunase
in wars, 72, 3; T& piv &Xha Emewds fit in other respects, 76, 17.

77. Many accusatives are used as adverbs; e.g. vy raxloryy
(086v) in the quickest way; wpbpaow professedly; mwoXMy much;
dpxhv at first, Ty &pny at the proper time,

(a) The neuter plural of adjectives is often used instead of
the singular; e.g. wp@ra, 87, 4; Sebrepe, 65, 11; also 74 mpdite,
93, 3.

78. The accusative is used to denote Extent of Time ot
Space; e.g. Toliror Ty xpbvor during this time, 49, 12; bwebhunoe
trea dtxa ke was abroad lem years, 57, 24; oradlovs whvre Sunko-
ploavres conveying (her) for five stades, 59, 5.

79. The accusative is occasionally used by Herodotus to
express Limit of Motion, with verbs compounded with preposi-
tions that take the accusative; e.g. rov &s éoqhde when it
occurred 10 him, 120, 3; *Agrviyea kohe dvdyvwms recognition
came o Astyages, 85, 23.

(¢) But toeddetv is also followed by the dative, on the
analogy of such words as foxelv and gelvesfar; e.g. @ Kpolog
toeletv it occurred to Crasus, 77, 23.

80. A participle stands in the accusative absolute, when it
is impersonal; so, regularly, Séow, dbfar, peredv, wapéxor, etc.
(For the Genitive Absclute, see §48.)

81. The subject of an infinitive is in the accusative; e.g.
bolvikas alriovs ¢agl yevtofar they say the Phenicians were
responsible, 49, 6. But when the subject of the infinitive is the
same as that of the main verb, it is ordinarily not expressed
and any qualifying word is in the nominative; e.g. oféé afrol
ddoew (Epacav) they said they would not themselves give, 50, 19;
deioas Dmwedéxero €wurdr katepydoeofar he promised that after he
had sung he would kill himself, 56, 19.

VERBS
Tenses of the Indicative

82. The present and imperfect tenses are used to denote
action in progress, or a state as existing, the one in present,
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the other in past time; the aorist tense expresses the mere
occurrence of a past action; the perfect expresses completed
action in present time; the pluperfect is the past of the perfect;
the future denotes an action that will take place; the future
perfect is the past of the future.

83. The present and imperfect may denote customary or
repeated action.

(@) Herodotus is fond of iterative forms (imperfect or aorist)
made by adding the suffix -o«°/e to the present or aorist stem.

84. The present and imperfect may denote action attempted,
begun, or intended (Conative Present or Imperfect). This is
very common with verbs of buying, selling, ete. §idwm in the
present and imperfect regularly means offer.

(&) The imperfect is sometimes equivalent in sense to ZueAhoy
with an infinitive; e.g. dwohuwbvrwy ’Afpraiwy olxéri éyiverro
btebpaxor if the Athenians abandoned them they would no longer
be a maich in battle, 195, 19.

85. In vivid narration, a past action is often expressed by
the present (Idistorical Present). The present in this case
may represent an aorist or an imperfect of description. (See
§87.) )

86. The present, accompanied by an expression of past
time, such as méAas formerly, is used to express an action begun
in the past and continuing in the present,

87. In the description of past circumstances and events, the
imperfect is often used to depict the course of events (Im-
perfect of Description),

{z) Similar to this is the use of the imperfect of certain
verbs which imply continuous action, such verbs as Aéyw,
&y, wéurw, kehebw, where an aorist might be expected (Im-
perfect. of Continuance).

88. Some presents are used with the meaning of the perfect;
so, commonly, as in Attic, #xw I have come; olxopas I have
gone; wiwdw I am victoriouws. In Herodotus the usage is ex-
tended to a number of other verbs; e.g. welfopar I am con-
vinced (have been persuaded), 52, 30; aMoxeoOas to have been taken,
w7, 3; dvoiyesfar to be open (have been opened), 53, 8.

{a) Such verbs in the imperfect have the meaning of the
pluperfect.
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89. The present may be used instead of the future in state-
ments of what is immediate, confidently expected, or threaten-~
ing.

(@) In prophecies, a future event may be regarded as present
(Prophetic Present).

() The verb el go, regularly has a future meaning.

go. The imperfect {regularly with &pa) is used to denote
that a fact or truth has just been recognized; eg. & j
d&rfpwrnly ¢bae obx &y dpa 10 péddov ~yiveshar dworpérewr in
kuman nature the possibility does nos, after all, exist of averting
that which is bound to be, 123, 18,

o1. With a negative, the imperfect sometimes denotes
resistance, refusal, or failure of expectation (Imperfect of
Refusal); e.g. ob vdp periero & Tivns, ie. for she would not
release Gyges, 54, 17.

02. The aorist is sometimes used to denote a general truth
{Gnomic Aorist).

93. Verbs whose present denotes a state generally express
by the aorist the entrance upon a state (Ingressive Aorist).
So in general, verbs meaning to rule, desire, weep, be hungry
or thirsty, be mad, sane, etc.; e.g. obrws fipke so0. he obtained the
rule, 91, 20,

{@) The aorist of #xw always has ingressive force; i.e. elxov
I kad; but toxor I got or obtained.

04. In temporal and relative clauses, the aorist must usually
be translated by the English pluperfect.

95. A perfect tense may often be translated by the present;
so commounly, réfvyke ke 15 dead; Sikplaprod he 15 ruined; ternuos
I possess; riBamrar ke lies buried,

(a) Herodotus uses #ynuat in the sense of a present, I think.

() The pluperfect of such verbs may be translated by the
imperfect.

96. Herodotus is fond of forming periphrastic tenses.

I. péhhw with the present or future (rarely, aorist) infinitive
makes a periphrastic future.

(2) The imperfect of pé\\w with the infinitive is used to
express past intention or probability; e.g. &ueAhe wapahdpubeatar
ke was going to receive, 98, 25.

2. The future of #éhe with a complementary infinitive
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makes a periphrastic future; e.g. HeMjoe dvafivas is going to

ass, 81, 27. ) )
? u._mBmorMu with a future participle makes a periphrastic
future; e.g. ipxopar tpkwr I am going to tell, 51, 16, )

4. dul or vlvopar may be used with a present, aorist, or
perfect participle to form a present (or imperfect), aorist,
perfect {or pluperfect); e.g. #v &peoxduevos .mn. was %N«Pmﬂaw
(ke pleased), 52, 16; peradlwxtos yevbuevos being {becoming)
pursued, 121, 31. ) ) )

5. ¢xw with the aorist participle forms a periphrastic aorist
or perfect; e.g. elxe karaorpefbpevos he had subdued, 57, 17.

Tenses of Moods other than the Indicative

07. The subjunctive, optative {when not in mbmmnmon dis-
course), and imperative commonly refer to future time. The
tenses of these moods do not express differences of time, but
denote merely stage of action; the present, action going on;
the aorist, simple occurrence; the perfect (rarely used) com-
pleted action. o )

98. The tenses of the infinitive (when not in indirect dis~
course) have no time of themselves, but eXpress mpnnaq stage
of action; the present, continuance; the aorist, simple occur-
rence; the perfect, completed action. . )

(@) The infinitive in any tense may denote m.rn kind of action
which may be expressed by the noﬂ.nmmosm_sm tense of mWa
indicative; e.g. a conative present {or imperfect), ingressive
aorist, etc. {See §§84, 93.) . .

06. The participle does not indicate absolute time, but time
relative to that of the leading verb. In general, the present
participle ‘denotes the same time as the leading verb; the
aorist participle, time previous to that of the _nmmi.m verb;
the future participle, time subsequent to that of ﬁ.wa main verb.

(@) The present participle may represent an imperfect and
denote action prior to that of the leading verb (Imperfect
Participle). o o )

{b) The aorist participle may be coincident in time with
the main verb. So regularly with the aorist A.@nlnnﬁ or _V.E..
perfect) of hevféww escape notice; @favw anticipale; TryXorw

happen.
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(¢} The aorist participle may have an ingressive force (see
§ 93).

(d) The future participle may denote purpose (see § 129¢).

100. The optative, infinitive, and participle in indirect
discourse are always in the same tense as the verb of the direct
discourse that they represent, and denote the same time or
stage of action as that of the verb they represent.

(@) The present optative, infinitive, or participle may repre-
sent an imperfect indicative. The perfect optative, infinitive,
or participle may represent a pluperfect. The future optative
occurs only in expressed or implied indirect discourse.

The Moods

10r. There are four finite moods of the Greek verb, Indica-
tive, Subjunctive, Optative, Imperative. The Infinitive,
which is a verbal noun, and the Participle, which is a verbal
adjective, are sometimes classed as moods.

102. By the addition of the adverb & the meaning of the
indicative and optative may be modified.

Independent Indicative

103. The Indicative is used to express declarations of fact
or to ask questions expecting such declarations as answer.

104. Past tenses of the Indicative are sometimes used to
express unreality or impossibility of attainment in present or
past time.

I. An unattainable wish is expressed in Herodotus (as
always in Homer and sometimes in Attic) by dpehor with the
infinitive; the present infinitive of present or continued past
time, the aorist infinitive of past time; e.g. pd Belr Hpehov
I would I had not seem, 82, 30. (For a wish conceived as
possible in the future, see § 112.) :

2. The imperfects #ee, Expfiv (xpf¥), mpooixe, or other im-
personal expressions denoting obligation or the like, are often
used of unfulfilled obligation. The tense of the dependent
infinitive shows the time of the obligation; e.g. ¢ ydp éxpnr
npfooer Té wpRyuara for you ought io be emgaged in affairs
{but you aren’t), 111, 9.
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(a) But Herodotus frequently uses these imperfects to
denote simple past obligation, which was or must be fulfilled;
e.g. tee almrdv drorwhbvar he had to die, 54, 18; xpqv vip Kardabiy
yevéaBor kaxlis for it was fated to turn out 1l for Caundaules, 52,
20,

105. The aorist with & may denote that something was
expected or probable in the past (Past Potential); e.g. olx dv
xarédota I should not have suspected, 83, 9.

106, The imperfect or aorist indicative with &» sometimes
refers to an imaginary case and indicates that something would
be, or would have been, in circumstances that do not, or did
not, exist (Hypothetical Indicative). The imperfect refers
to present time, or time continued in the past, the aorist to
past time; e.g. &\Aws ok dv fua i other circumstances, I should
not go (but, as it is, I shall}, 63, 12.

(a) The imperfect or aorist of a verb of wisking with & may
express an unattainable wish; e.g. rdv & mior TUpdrrOOL
wpoeriunoa & Aoyovs ENeiv T should have preferred that he come
inlo converse with all tyrants, 78, 2.

107. The imperfect or acrist with &» may express customary
or repeated past action,

{a) Herodotus uses &» even with iterative forms (see § 83a);
e.g. xhérreaxe dv he would (repeatedly) steal, 111, 25.

The Independent Subjunctive

108. The subjunctive is used to express an exhortation
(Hortatory Subjunctive); e.g. rdv maida rpépwpey let us bring
up the child, 83, 27.

109. The aorist subjunctive is used with ph to express a
prohibition; e.g. u} prnofire don’t mention it, 61, 25.

110. The subjunctive is used in questions of doubt or
deliberation (Deliberative Subjunctive); e.g. trepwrir e
arparelyrar to ask whether he should make an expedition (the
original form of the deliberative subjunctive retained i an
indirect question), 67, 19.

111. The aorist subjunctive is used with o p# to express an
emphatic denial; e.g. ob uf 7 vedrepov dvafMhory nothing
new (evil) will arise, 121, 27.
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The Independent Optative

I12. The optative without 4» is used to express a wish con-
ceived as possible in the future; €.g. ¥ xapwdy éxpépor may
the earth bring forth fruit, 124, 11.

113. The optative with dv is used to express possibility or
likelihood in the future (Potential Optative) and may be
translated by may, might, could, would, or the like; e.g.
Alyvrriwy & 1is Eaxlorovs Woro palakpols one might see the
fewest Egyptians bald, 113, 1.

(a) .moEntnm the potential optative is used to soften an
assertion; e.g. 7dv waide obx dv duly cvurimbayu my son 1
would not send with you, 61, 26,

(8) The potential optative is occasionally used of the past,
or to express a present conjecture of something in the past;
e.g. elnoar dv obrow Kpijres these would be Cretans, 50, 9.

The Imperative

114. The imperative is used to express a command or
prohibition; e.g. i pofei &ué do not fear me, 53, 3-

(a) When a negative command (prohibition) refers to the
simple occurrence of an act, it is more common to express it
by uj with the aorist subjunctive (see § 109.)

The Infinitive

115. The infinitive is a verbal noun and may be used:

1. Without the definite article, as the subject or object of
a verb, as a predicate nominative or accusative, or as an
appositive to a substantive or pronoun; e.g. refvérar dpewéy
torw death is better, 59, 9,

2. With the definite article (Articular Infinitive), in any of
the constructions named in 1, or in the relation of a genitive
or dative to another word. It may also depend upon a prepo-
sition;” e.g. 76 dpmhlew yuvaixas &vdpiv &bixwy ipyov terly to
capture women is the work of wicked men, 51, 1; robro rob uj
ﬁpynamumo@ﬁ alridw tari this is the cause of their not being bald,
114, 26,
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116. The infinitive as object may be used after almost any
verb whose meaning requires it (Complementary Infinitive).

(2) Some verbs that we should expect to take a comple-
mentary infinitive are followed regularly, or sometimes, by a
supplementary participle. For examples of variation in usage,
note the use of repudetr allow; e.g. wepudeiv abrdy detoar to allow
him to sing, 56, 17; wepudely v Yyeporiny weprerboicar to allow
the rule 10 pass, 124, 7. N

() Some verbs may take either a complementary infinitive
{present or aorist) or the future infinitive in indirect discourse.
Such verbs are those signifying hope, promise, swear, threaten,
and the like,

117, The infinitive may be used as the complement of
adjectives, adverbs, substantives, and verbal phrases akin in
meaning to verbs that take the infinitive; e.g. fuepos émetpéofas
a desire to question, 58, 11; pepkyyvos Sbvauty rapacxeiv able to fur-
nish a force, 142, 19.

118. The infinitive may limit the meaning of an adjective
or substantive like an accusative of respect. This use is like
that of the supine in 1 in Latin; e.g. ¢bfos &xoboar fearful fo
hear, 158, 23; HpoTor Tuxeiv best to get, 59, I5.

119. An infinitive is sometimes used as a complement when
it is not strictly necessary for the construction, but serves as
an explanatory addition (Epexegetic Infinitive); e.g. xafepglov
8écro xupfiour ke begged for a purification—io get 1, 60, 29.

120, The infinitive may express purpose. It is used chiefly
with verbs signifying to give, entrust, appoini, and the like;
e. g. 8o wardia Bibol woruby Tobpew he gase two children to a shép-
herd to bring up, 92, 17.

121. The infinitive may be used with dore to denote a na-
tural or anticipated result.

{a) Herodotus sometimes uses dore with the infinitive in-
stead of the regular complementary infinitive; e.g. cwiwexe
dore xal buds elbévar it came about that you ioo know, 127, 17.

(&) &wore with the infinitive sometimes follows a comparative
with #; e.g. pétw % dore dvaxhalar foo great to weep for, 116, 23.

{¢) Herodotus sometimes uses dore with the infinitive after
a verb of effort, instead of a clause with &kws (see § 146.)

122, The infinitive is sometimes used absolutely, usually
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with as, to limit the application of a statement; e.g. &s elxdoac
to make a guess, 60, 11} ds Epd peuviobar as far as my memory
goes, 104, 17; ol mohAy Moy elmeiv not to make a long story, 71, 2.

123. The infinitive may be used for the imperative; e.g.
u7) kahéew abrov ENBiow don’t call him happy.

124. The infinitive is rarely used to express a wish. In
this use the infinitive may be thought to be the complement
of some word (like 865 grant) understood; e.g. &xyevtafar ot
reloacfa *Abyvalovs may it be possible for me to pumish the
Athenians, 151, 18,

125. The infinitive is used after wpiv or wply 4 before, when the
main clause is affirmative; e.g. wpiv 4 Tapudrixor Baciheioras
before Psammetichus became king, 92, 10; wplv peyéhovs vevéofas
rovs Hépoas before the Persians became great, 64, 28.

126. The infinitive is used in indirect discourse with many
verbs of saying, thinking, and the like, each tense of the infini-
tive representing the same tense of the corresponding verb in
the direct discourse.

(@) A present infinitive may represent an imperfect, and
a perfect infinitive a pluperfect indicative.

The Participle

127. The Participle is a verbal adjective and has three
main uses:

I. Attributive, modifying a substantive: 7d &vowtorra veq
the inkabiting tribes.

2. Circumstantial, denoting some attendant circumstance
(see §§ 129, 130).

3. Supplementary, completing the meaning of a verb
{see §§ 131-137).

128. The attributive participle is often used with the article,
with the substantive omitted (Substantive Use of the Parti-
ciple). Such participles must often be translated by relative
clauses, often by substantives; e.g. 74 yeréueva the occurrences,
49, 2; O unwivas the man who revealed, 55, 20, 7@y bre Eyrww
of the -men who lived then, 56, 2.

(a) Herodotus often uses a participle with a substantive,
where a verbal noun with a genitive, or an infinitive with
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subject accusative, would be more regular; e.g. perd Zéhwra
olxbuevov after the departure of Solon, 60, 10,

129. The circumstantial participle qualifies a verb by
setting forth some circumstance under which its action takes
place. It may denote time, means, cause, manner, condition,
concession, purpose; sometimes it is preliminary to the main
verb, where the relation is merely one of sequence of actions.
‘Fhe relation in general is determined by the context, but
is often made clear by a modifying adverb or particle.

(2) The particles dre, ofa, dore, with the participle show
that it has a causal force; e.g. dore ravTa vopifewy inasmuck as
he thought this, 52, 16; ola maldwy of vmapxdvrwr since he had
children, 70, 18; &re dyubrny &vra since he was a man of the
people, 110, 29.

(6) The particle xaimep shows that the participle has a
concessive force; e.g. xaimep &w & xaxg rocodry although he
was in so great misery, 64, 13.

(¢) The particle &s shows that the participle sets forth the
thought or intention of the subject of the main verb, or of
some other person prominently mentioned, without implicating
the speaker or writer, It may be translated, on the ground
that, in the belief that, as if, or, with a future participle, with
the (avowed, but often also real) imtention of. It is often a
substitute for a clause in indirect discourse; e.g. xpgoud ©8Ay
rlovvor, s 0% ttavdpamolioduevor rods Tevejras irusiing a false
oracle, that they would, forsooth, reduce the Tegeates to slavery,
73, 5.

(&) A circumstantial participle denoting time is sometimes
accompanied by an adverb of time; e.g. alrira ddorre as soon
as ke was asleep, 60, 12; dpa heywy talre éojuawe ToioL dopr-
hpowsr al the same time that he said this, he signed io his spear-
bearers, 86, 7.

(¢) The future participle is used to denote purpose, espe-
cially after verbs of motion; e.g. et 7is dyyerkwr some one
ran o tell the news, 63, 26.

(f) Some temporal participles have adverbial force; e.g.
Tehevraw finally, 129, 25.

130. When a circumstantial participle refers to some person
or thing not included in the main construction of the sentence,

INTRODUCTION 35

the noun and participle stand in the genitive absolute; e.g.
Gpréoavros alrot ‘Eléwqy when he had carried off Helen. See
also example under § 129, 4.
. (a) When a verb has no personal subject (impersonal verb),
it may stand in the accusative absolute (see § 80.)
. 131. The supplementary Participle is either (1) not in
indirect discourse, or (2) in indirect discourse.

(@) The supplementary participle agrees with the subject
when the verb is intransitive or passive; with the object when
the verb is transitive.

Not in Indirect Discourse

132. Many verbs take the supplementary participle 10 com-
plete their meaning, where an infinitive might be expected.
Among such verbs are those signifying to begin, end, stop,
endure, iry, continue, allow; e.g. rév &¥Spa waboov Tabre Towrra
stop the man doing this, 141, 4.

(a) Herodotus uses wephopar iry, wepropée allow, évéyoua:
endure, with either the complementary infinitive or the supple-
mentary participle.

] (8) wabw, meaning prevent, takes the complementary infini-
tive; e.g. § wwv waboe xaracrpbbacha whick will prevent him
Jrom subduing, 172, 12.

133. Verbs of perceiving, when they denote the act or state
perceived, take the supplementary participle not in indirect
discourse. The participle is used similarly to the object
(complementary) infinitive, and the tenses differ only as the
same tenses of the infinitive differ; the aorist, therefore,
denotes mere occurrence; e.g. &s elde drwbvra rdv Mipony when
ke saw the Persian approaching, 77, 7; Ibdw rwa xerefévra
when he raw a man descend, 76, 10,

(2) Verbs of finding and detecting are similarly used.

134. royxdrw (kuptw) happen, Nawfivw escape motice, ¢have
anticipate, regularly take a supplementary participle, which
contains the main idea; e.g. rvyxéves Exyovos Edw you are, as it
happens, the som, 61, 10; govia Tob Taidds ENbvbave Sdoxwr ke
was unwittingly mainiaining the slayer of his son, 64, 4;
Bovhépevor phipar brebuevos wishing to arrive first, 159, 12. For
the tense of the participle, see § 99 5.
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135. With some verbs meaning go or come, the supple
mentary participle specifies the manner of going or coming
and contains the main idea; e.g. ofxesfar dworhéowres lo go
satling off, 50, 4; olxero s\ofas he had gone off with (as a thief),
97, 12.

(@) Homer and Herodotus use Baivw and its compounds
similarly; e.g. xaréBawve xehebwr he ended with the order, 86, 11.

136. With verbs expressing joy, sorrow, repentance, and the
like, a supplementary participle often indicates the cause of
the emotion; e.g. pereuélnot of tév ‘EAMarovrov pacriydoarrt
he repented scourging the Hellespont, 172, 18,

In Indivect Discourse

137. The supplementary participle is used in indirect dis-
course with verbs signifying to know, learn, see, find, show,
appear, prove, etc.; e.g. vov olda dwéptavra the man who I know
began, 51, 17. (For the tense of the participle, see § 100.)

(a) In Herodotus, the usage with many of these verbs
varies between the infinitive and the participle; so, commeonly,
with mwbdvopar lrarn, inquire; ebplokw find.

(3) In Herodotus, ériorapar (rarely olda) may mean either
know or think; in both these meanings, the supplementary
participle is used, though in the meaning think it also takes
the infinitive. Ordinarily when verbs meaning know are
followed by the infinitive, they mean know hoe.

(¢) paivesfar with the infinitive means to appear, with no
indication of the truth of the appearance; with the participle,
it means to br shown; e.g. palverat YebdeaOur he appears to be
Iying (but may be speaking the truth); palverar Yevdduevos he
is thown to be Iying.

Complex Sentences

Moods in Subordinate Clauses

138. A complex sentence consists of a main clause and one
or more subordinate clauses. The subordinate clause is intro-
duced by a relative pronoun or by subordinating conjunctions
such as those meaning 1f, when, since, that, until, etc.
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139. A subordinate clause i3 in primary sequence when it
depends upon a primary tense; in secondary sequence when
it depends upon-a secondary tense.

{2) The primary tenses are the present, future, perfect,
future perfect.

(6) The secondary tenses are the imperfect, aorist, plu-
perfect.

140. There is no such thing in Greek as the sequence of
tenses, as applied to a main and dependent clause; wherever,
however, a subjunctive is required in a subordinate clause
after a primary tense, the optative may be used after a
secondary tense.

() The Greeks liked to express a purpose, condition, or the
like, in the form in which it was originally conceived, and so
the subjunctive is often found after a secondary tense. This
is sometimes called Graphic Sequence.

14%. In indirect discourse, where an indicative (or sub-
junctive) would be used in the direct form, and where a finite
verb is possible in the indirect, the optative may be used
after a secondary tense, but, on the principle of vividness, the
original indicative (or subjunctive) may be retained.

142. The mood of a subordinate clause closely connected
with the thought of the clause on which it depends is often
assimilated to the mood of that clause.

Purpose and Object Clauses

143. Purpose clauses in Herodotus are introduced by iva,
ds, Brws tn order that; Tva uh, ds ph, Sxws ph, wh in order that not,
lest, and take the subjunctive after primary tenses, the optative
(or subjunctive) after secondary tenses (see § 140 a).

(4) The subjunctive in purpose clauses sometimes takes &,
especially with ds and 8xws.

(&) Occasionally &s (3xws) &», is used with the optative in
purpose clauses after a secondary tense (see 146, §5); in one
instance (82, 16) Herodotus uses it after a primary tense.
These may all be explained as potential optatives.

144. Relative clauses of purpose are expressed by the future
indicative,
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145. Object clauses with verbs of fearing, or equivalent
expressions, are introduced by u# that, lest; uh ob that not, and
take the subjunctive after primary tenses, the optative (or
subjunctive) after secondary tenses (see § 140 a).

146. Object clauses after verbs of effort, meaning to plan,
lake care, be on one’s guard, and the like, are introduced by
Bxws (rarely &s) and take the future indicative after both
primary and secondary tenses.

(a) Sometimes object clauses are expressed like purpose
clauses, and take dxws (ds) with the subjunctive or optative
(see § 143).

(8) For &ore with the infinitive after a verb of effort, see
§ 153.

147. Certain verbs which usually have the complementary
infinitive may take 3xws with the future indicative as their
object. Such verbs are those signifying command, persuade,
ask, etc.; e.g. Héero Sxws #te he begged him to return, 138, 15.

148. Certain verbs not included in those given in §§ 146 and
147 sometimes take Sxws with the future indicative, where the
construction may be explained by analogy or by assuming
that a verb of effort is understood; e.g. &ndfake dxws p Hhe
throw it away (taking care) that it may not return, 119, 4,

Result Clauses

149. Result clauses are introduced by dore (rarely ds)
50 that, and take either the infinitive or a finite verb.

150. When the infinitive is used with &sre, it denotes a
natural or anticipated result, whether or not it actually occurs.

151, When the indicative is used with &ore, the actual
occurrence of the result is indicated.

(a) Sometimes a relative pronoun takes the place of &ore
in such clauses.

152. dore means properly and so, and thus may be followed
by any form of the verb that may be used in an independent
sentence; i.e. the potential optative, a past tense of the
indicative with &», the imperative, or the hortatory, pro-
hibitory, or deliberative subjunctive. .

153. Occasionally Herodotus uses a clause with dere instead
of an object clause with &xws after a verb of effort (see § 146).
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Conditional Sentences

154. A conditional sentence commonly consists of a sub-
ordinate clause introduced by if {protasis), and a main clause
containing the conclusion (apodosis).

(@) The protasis may be an indefinite relative or temporal
clause, and in general is expressed exactly like the correspond-
ing 1f clause.

155. The condition is introduced by el if, 8oris whosver,
rel when(ever), or similar words.

156. If the subjunctive is required in the protasis, the adverb
& is regularly used. In Herodotus e + #» becomes #p,
txel + &r becomes tmebw.

(This use of & must be carefully distinguished from that
with the optative or past indicative in independent clauses,
as explained §§ 105, 106, 113.)

{8} Herodotus occasionally omits #».

157. The negative in the condition is always u; in the
conclusion it is regularly o,  But if the verb of the conclusion
is in a construction requiring u# (e.g. an imperative or horta-
tory subjunctive}, that form of the negative is used,

158. Conditional sentences are classified as—-

1. Simple Present and Past conditions.

2. Unreal Present and Past conditions.

3. More Vivid Future conditions.

4. Less Vivid Future conditions.

5. Present General conditions.

6. Past General conditions.

159. Stmple present or past conditions state a supposition
with no implication as to its fulfillment. The indicative is
used in the condition; in the conclusion any form of the simple
sentence may be used.

160. Unreal conditions imply that the supposition is con-
trary to a known fact. The conclusion states what would be,
or would have been, if the condition were or had been realized.
The condition is expressed by e with the imperfect or aorist
indicative, the conclusion by the imperfect or aorist indicative
with @. The imperfect refers to the present, or to a repeated
or habitual past action, the aorist to a single occurrence in
the past; e.g. e edies, dv #abpates if you had seen, you would be
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amazed, 74, 11. ¢ ph abral {Poblovro, obx & dpméfovro if they
had not themselves wished #t (in the several instances), they
would not have been carried off, 51, 4. )

161. Future conditions set forth a future supposition with
more or less vividness. The conclusion of the future more
vivid condition sets forth what will happen if the noun_wﬁmou
15 fulfilled; the conclusion of the less vivid future condition
states what would happen, if the condition should be ?_mzmn.r

162. In Future more vivid conditional sentences, the Q.usa_-
tion is expressed by #v(Boris dv, éredy, etc.) with the subjunc-
tive, the conclusion by any future form; e.g. v Soldy weifecdar,
ptes if you wish to obey, you will rule, 89, 15, 718 &v Toosbiw,
undapds wapaxphoy what I command you, by no means .mﬂ.?
regard, 81, 8; tredw orixy, oo peNérw when she comes, let it be
Your concern, 53, 12. o

163. When a future condition expresses strong feeling im-
plying admonition or threat, it is often expressed ,3” el with
the future indicative (Minatory or Monitory m:.oﬂm.mpmvw e.g.
el xphoeole rpémy T elpnuévy, briorache i drohéeste if you use
the method mentioned, know that you will die, 127, 25.

164. A peculiar form of condition with no conclusion ex-
pressed is found in Herodotus, as in Homer, where v with the
subjunctive may be translated on the chance that, in the hope
that; the implied apodosis usnally expresses purpose.

(@) After secondary tenses, the condition may be expressed
by e with the optative. .

165. In future less vivid conditions, the nou%ﬁo.u is
expressed by e (rarely by relative or temporal nﬁw&amn.ﬁoav
with the optative, the conclusion by the optative with &
(Potential Optative), e.g. el 7is avAhovicacro, gavely &v if any ons
should consider, it would appear, 107, 21.

166. Generalizing conditions refer to an act or series of acts
supposed to occur with indefinite frequency. The conclusion
states a general truth or an habitval action. .

167. In present general conditional sentences, the n.onm_mﬂon
is expressed by #» (8oris dv, émedy, etc.) with the subjunctive,
the conclusion by the present indicative or an n@:?w_.oaﬁ e.g.
#iv brefddyrar oriyuara iph, obk éeoTi .._.owqo_.h_ dactar if mmw puts
wpon himself sacred marks, it is not permissible to touck kim, 94,
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23; twedw Skwrrar xpacfar, &vravbovor whenever they want to use
it, they stretch 4, 111, 14.

168. In past general conditional sentences, the condition
is expressed by el (dxdre when, Sxws when, Saris whoever, etc.)
with the optative, the conclusion by the imperfect indicative
or an equivalent; e.g. dxws xahéor, tdlee worrar whenever she
summoned, he was in the habif of going, §3, 29; dxbre oupuleyouer,
dndhAvrro whenever they joined battle, they perished, o8, 15.

Temporal Clauses

169. Temporal clauses are introduced by temporal con-
junctions or relative expressions of time, such as &rel, dxére,
when, &xpu (ol), & 8, wply, until,

170. Present and past temporal clauses take the indicative,
when there is reference to definite present or past time.

171. Temporal clauses referring to the future or to indefi-
nite frequency in present time take the subjunctive with &».
(Cf. §§ 162, 167.)

(a) Herodotus often omits &» in these clauses, especially in
those introduced by until. uNbooear Expe of Tehevrioy to keep
watch until he dies, 86, 28,

172. Temporal clauses referring to. indefinite past time, or
corresponding to less vivid future conditions, take the optative,

(Cf. §§ 1635, 168.)
Indirect Discourse

173. In indirect discourse we have a quoted statement or
thought. The quoted statement may be introduced by ¥r
that, or there may be no introeductory word but the principal
verb of the quotation may be (1} in the infinitive; (2) in the
participle. The construction is determined by the character
of the leading verb.

(@) Verbs of saying take either the infinitive or én. In the
common usage, gnué takes the infinitive, elwror the clause with
e, Meyw either construction. Herodotus prefers the infinitive
with Aéyw., Irregularities in his usage will be pointed out as
they occur,

(8) Verbs of thinking and belicving regularly take the infini-
tive.
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(¢) Verbs of knowing, perceiving, hearing, showing, finding,
regularly take the participle or the ér construction. Herodo-
tus uses the infinitive also with most of these verbs.

Simple Sentences

174. When the infinitive or participle is used in indirect
discourse, the tense is always the same as that of the form it
represents in the direct discourse; except that a present
infinitive or participle may represent the imperfect, as well
as the present, and a perfect infinitive or participle may
represent the pluperfect, as well as the perfect.  An optative
or indicative with & in a main clause is represented by the
same tense of the infinitive or participle, but dv must be retained.

175. In indirect quotations introduced by &7 (&s), the verb
of the direct form remains unchanged in mood and tense after
primary tenses; after secondary tenses, an indicative (except
an indicative with 4») or subjunctive of the direct is changed

to the same tense of the optative or (on the principle explained

in § 141) the mood may remain unchanged. An indicative
with & and an optative with d» is retained.

{2) Occasionally a present {or perfect) indicative of the
direct becomes an imperfect (or pluperfect) indicative in the
indirect quotation, when it is a statement of fact by the writer
independent of the quotation.

Complex Sentences

176, When a complex sentence passes into indirect dis-
course, its principal verb is treated like the verb of a simple
sentence and stands, according to its leading verb (see § 173), in
a finite mood after &7¢ {&s), in the infinitive, or in the participle.

177. Subordinate clauses in indirect discourse properly
require a finite verb and follow the rule for indirect quotations
introduced by &r: {ds); after a primary tense the original
mood and tense is retained; after a secondary tense the verb
may be changed to the same tense of the optative or may be
retained unchanged; except that subordinate verbs in the
imperfect, aorist, and pluperfect indicative regularly remain
upchanged.
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{a) When a subjunctive with &» is changed to the optative,
iér is always dropped; in that case v becomes e, émedr becomes
e, etc.

(b)) In Herodotus the distinction between principal and
subordinate clauses is often lost sight of and the infinitive is
found in subordinate clauses in indirect  discourse. For
examples, see §6 ,30; 77, 25; 97, II; etc.

Indirect Questions

1%8. Indirect questions are introduced by interrogative pro-
nouns, adjectives, and adverbs, indefinite relative pronouns
and adverbs (sometimes, in Herodotus, by simple relatives),
and by such interrogative words as el whether, xbrepor (xé7epa)
« . . % whether . . . or, and follow the rules that govern
indirect quotations after $r (ds) (see § 175). It should be
observed that if a subjunctive occurs in an indirect question,
it would also occur in the direct (i.e. in a deliberative question)
and that an optative in an indirect question after a past tense
may represent either an indicative or a subjunctive of the
direct. An optative with & in an indirect question is always
a potential optative, unchanged from the direct form.

Negative Sentences

179. There are two negative particles, o and pff; of is used
in declarations, uf where the negation is willed or thought of,
The same rule applied to compound negatives.

{a) In questions ob expects the answer yesr (Lat, nonne); pf
expects the answer no (Lat. num).

180. The subjunctive and imperative always take the nega-
tive p#; the indicative and optative take w# in final and object
clauses with v, ds, Bxws, in indefinite relative clauses, and all
clauses expressing a wish, purpose, or condition; the infinitive
when not in indirect discourse takes p#$; the participle takes
wh when it expresses a condition or refers to an indefinite
person or thing. Otherwise of is used.

181. Verbs and expressions of negative meaning, such as
deny, refuse, hinder, when followed by the infinitive, often
take a redundant pf to emphasize the negative meaning of the
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leading verb. Such a verb, if itself negatived, may take
i ob with the infinitive, Both negatives are in this case
redundant; e.g. &pdhate raita py wapefatvey ke guarded against
transgressing this, 72, 20; Eapvos fiv ufj dwoxreivas he dented that
he-had killed, 125, 3. (The last sentence, if the leading verb
were negatived, might be cxpressed: obtx #apros v uf obx
drokTelvar).

{a) Occasionally Herodotus uses &ore with the infinitive
after such verbs, instead of the simple infinitive. In such
cases the infinitive may take u# or pj ob on the principle indi-
cated above.

182. Any infinitive that would take p§ may take p3 ob if
the verb on which it depends is itself negatived. Here ol is
redundant; e.g. obx olxbs éore *Afyraiovs s ob Sobwas Slkas it ir
not fitting that the Athenians should fail to pay the penalty,
162, 4.

(a) Similarly a participle that would take uh may take uf od
after verbs or expressions that are negatived.

183. If, in the same clause, one or more compound negatives
follow a simple negative, the first negative is confirmed, and
not, as in our idiom, contradicted.

EXPLANATION OF SOME GRAMMATICAL
AND RHETORICAL TERMS

Anacoluthon, A shift of construction in a sentence generally
causing some word in it to have no proper construction.
For example see 52, 6ff.

Anaphora. The repetition of the same word at the beginning
of successive clauses; e.g. povels udy 100 dwvrol &behgeoi
yevbueros, wovels 8¢ ol xeffpavros, 64, 20.

Anastrophe. The shifting of the accent from the ultima to the
penult in oxytone prepositions. It occurs {a) when the
preposition follows its case; (5) when the preposition
stands for a compound formed of the preposition and
tort; e.p. fewlys wép, 75, 16; obre 76 Polhesfar Thpa
(wéperr), 63, 14.

Apocope. The cutting off of a final short vowel before an
initial consonant, #v for é&vd, xér for xard, wép for
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waph, ete. Final » and r are assimilated to a following
consonant; e.g. éufibes for dvefdons, 52, 25,

Apodosis. The conclusion of a conditional or relative clause;
in general, the principal clause of a sentence as opposed
to a subordinate or introductory clause.

Asyndeton. The omission of a connective in a sentence of
connected discourse. This usually occurs when a sentence
is (4) a summary of the preceding sentence or (b) is added
in explanation of it. Herodotus often has asyndeton
when (¢} a sentence begins with a form of ofires. For
examples, see 49, 19; 50, 4; 62, 24.

Brachylogy. Brevity in speech. Applied commonly to an
abridged or condensed comparison; e.p. zbvar 14 Ol
raparioior hardships similar to (those of) yesterday, go, 22.

Chiasmus. A reversal of the order of words in corresponding
pairs of phrases. TFor an example, see 64, 27.

Crasis. See Dialect § 18.

Epanalepsis. 'The repetition of 2 word or words in a sentence,
often after a digression or a parenthesis. For an example,
see g3, 23.

Epexegetic.  Added in way of explanation. See Epexegetic
Infinitive, Synt. § 1x9.

Hyperbaton. A transposition of words in a sentence; e.g.
dvev Te Sbhov kal &marns for &vev 56hov Te kal dmwdrys, 75, 12.

Hysteron Proteron. A reversal of the natural order of two
successive occurrences.

Litotes., ‘'The denial of a statement instead of the assertion of
the contrary; e.g. oix dMiva for ToA&.

Metathesis. Transposition of letters or sounds for the sake of
euphony.

Meiosis. Understatement or disparagement of the truth for
the sake of enhancing it.

Oxytone, A word with the acute accent on the last syllable.

Parataxis. Codrdination: when a clause logically sub-
ordinate to another is made codrdinate with it; e.g. vt
¢ &ylvero xal of . . . iséfowor, instead of ‘when night
came, they . . . went on board,” 192, 235.

Prolepsis.  Anticipation: when the subject of a dependent
clause is anticipated and made the object of = verb of the
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principal clause; eg. pafidw 7oy Zpfpbies fdvarov, ds

kpbrrotro, 120, 28, .
Tmesis. The separation by one or more words of a preposition

from the verb with which it belongs in an adverbial

relation; e.g. dwd &' &ave, 159, 4.
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Macan in the editions above listed, which are of the utmost
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The Cambridge Ancient History, edited by J. B. Bury and others. Cam-
bridge, The University Press, 1923 and later.

J. B. Bury, 4 History of Greeee to the Death of Alexander the Great, 2 vols.
(1902), 1 vol. {1913). Macmillan and Company.

G. W. Botsford, Hellenic History, Macmillan and Company, 1922.

J. H. Breasted, dnciens Times, a History of the Anciemt World. ~ Ginn and

Company, 1916,

J. T. Shotwell, Iniroduction to the History of History. Columbia University
Press, 1923.

Joseph Wells, Studies in Herodotus. B. Blackwell, Oxford, 1923,
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winds (xz—Bn.): as a result, he does not see the frequent disastrous storms and otlier
omens as significant. The reader’s and Xerxes® perspectives on matters here diverge
in a kind of dramatic irony.

There is, therefore, enormous varicty in Herodotus™ narrative, and the reader
has to be alert to the many things that are going on. Into the broadly chronological
framework are woven studies in a remarkable numnber of areas of human research.

7 THE LANGUAGE OF HERODOTUS™"

Our MS8 are descended from an ‘archetype’ written probably in the first century ap.7*
These MSS and the few surviving papyri do not suggest there is a wide divergence
between our text and Herodotus’ original in terms of expression, word order, order of
incidents, etc. However, in maters of dialect, morphology, spelling, etc., considerable
confusion reigns.” In the representation of particular forms, the MSS disagree with
each other, are inconsistent with themselves, and contain some very peculiar spellings.
Itis clear that Herodotus text has been heavily corrupted by the introduction of Attic
and false Tonic forms by scribes and scholars who were more used to Attic or had their
own theories about how his Ionie dialect should lock. Furthermore, we have too little
contemporary lonic from inscriptions against which to check the M3S’ readings,
and the texts of other Ionic writers close in time to Herodotus, such as the early
historians and Hippocrates, are themselves heavily Atticised (and in the former case,
very fragmentary),

Faced with the plethora of competing variants in the MS38, editors have hard
choices to make: when the MSS write Troue: and ol more often than ol and
Tolety, but by contrast prefer voei and voeiv to the corresponding uncontracted forms,
do editors go with the majority verdict in the case of each individual verb or form,
do they standardise either the contracted or uncontracted form, or do they have a
mixture of the two, and if so, how do they decide what the mixture will be? When
standardisation and consistency of spelling is a relatively late feature of English, how
much should we demand of fifth-century se Ionia?

Apain, itisdifficult when we come across unusual forms to know how they should be
accounted for. There are a number of possibilities. (1} They might be “false’ Tonicisms,
that is, forms ereated as a result of insufficient knowledge of how that dialect works.
A good instance of this problem concerns the genitive plural of the pronoun advds,
in which Ionic distinguishes between the feminine in ~gcov (< -newv < -%ov) and the
masculine/heuter in -wv (< *-gm). However, in the MSS we find the feminine cirtécov
used as a masculine or neuter. This might have been introduced by a scribe who saw
-ewv frequently in his text and extended its use falsely, but we have #xaoTéwv {neut.)
on a Milesian inscription. The document itself dates from the mid-fifth century, which

7' There is appended to this section a brief guide to the language of Herodotus, for those who
wish speedily to see the differences from Actic.

7 See further §8 below.

78 Most useful on Herodowms® dialect are Smyth 1804; Untersteiner 1949; Legrand 1g55:
17g~223; Rosén 1962; for later literary Ienic, Lighdoot 2003: g7-142.
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is promising, but the actual version we have was carved only ce. 100 is ékaoTéev an
original form or a later one, based on what the writer thought it should be in Ionic?#
(=) They might be Atticisms, wrongly substituted for Ionic forms: wéAer (beside usual
M) is also found in Homer, but is likely to be an Attic form both there and in
Herodotus. However, not all Atticisms need be copyists® errors: Herodotus seems to
have spent time in Athens, and his lexicon (especially in later books) shows words that
scem to have been specifically Attic (e.g. kapaBokéw, SwpoBokiw, T alTodhpi):
why not Attic spellings as well? {3) They might be pocticisms borrowed by Herodotus
perhaps from epic and used as part of an attempt to create a language suitably elevated
for his great subject. (4) It has been argued that such doublets as uoiivos / udvos found
in the MSS might be variant spellings of the same sound,” introduced by copyists
if not Herodotus himself. (5 They might simply be mistakes. In the list that follows,
therefore, there are many uncertainties.

Because Attic is the dialect that most people learn first, Herodotus’ dialect will
be discussed below largely in terms of the differences between Attic and his Ienic.
Herodotus came from Halicarnassus {modern-day Bodrum) in Caria. This was a
Dorian colony, but inscriptions from that area are in a form of *East Ionic’, a dialect
spoken in the Ionic areas of the Asia Minor coast and some of the adjacent islands,
as well as in their colonies around the Hellespont and Black Sea. Historically, Attic
and Ionic are two branches of an earlier ‘Attic-Ionic’ dialect, one of the five main
groupings into which the historical Greek dialects are divided.?® This Axtic-Tonic
group separated from other dialects after the Mycenean period, and subsequently
divided into its two branches during the migrations that marked that period. This
is important for understanding the material that follows. ‘s for ¥ below is merely a
short-hand way of saying ‘where in Attic we find form y, in Ionic we find form #. It
does not mean that ‘Tonic replaced Attic y with its own #. The differences berween the
two dialects are sometimes the result of Atz introducing innovations after it split from
‘Attic-Tonic’ (e.g. the contraction of € + o > ou: Ton. yéveos, Att. yévous < *yéve(g)os),
sometimes the result of Ionic and Attic independently ireating an inherited form in
different ways after the split (e.g. Ion. polivos, Att, pdvos < *povrFog).

Here is a general account of the differences between Herodotus® language and
Attica, with some historical explanations, It is followed by a much briefer survey for
those who wish to see quickly what the differences are.

General. {a) Psilosis, the loss of the ‘rough breathing’, was a feature of East
Tonie, but modern texts keep the initial aspirate as ‘a venerable absurdity’ (Powell):?7
e.g ‘EAAnues should strictly be printed "EAAnves. In some compounds, whieh were
no longer felt as compounds, the aspirate was preserved (e.g. xofietSouoi), as it was

™ Kpoioéw ete. found in some MSS, with the first declension genitive ending transferred to
the second declension, is a better candidate for falsehood.

75 o is written in many forms for which the usual later spelling is ou.

76 The others are Doric, North-West Greek, Aeolic and Arcado-Cyprian. For a clear account
of the Greek dialects, cf. Chadwick 1g56.

77 Papyri of Herodotus display psifosis more often than not.
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in some non-Ionic names (AgeTad (< &mé + ), Fpopos (< &mi + &pde).™ (b)
Etacism involved the wholesale replacement in Lonic of original & by n, where Artic
keeps & after p, &, 1 (wpfiypa, Mublns, mpoBupin). Forms like méoa (< *mévoa <
*mévT-ya), which developed a secondary long o, were created after the shift & =
7 had ceased to operate.™ (c) Hiatus {conjunction of two vowels, often caused by
loss of intervocalic <+, -s-, -w-) is regularly found, especially between ¢ and another
vowel: Artic employs contraction mere. Many examples of hiatus (e.g véos, TAfpees,
Kuvér), the many verbal forms in -get, -, -tew etc.) are also alien to spoken Ionic
but are found in Homer: it is not absolutely certain whether they were written by
Herodotus, but most editors keep them. Others we know to be Ionic {e.g. genitives
Zepfew, polpicaw, yéveas, Eoean ‘you will be’, Boktor opt.),

Vowels. These are the most important differences in the treatment of vowels {note
that in many cases here we are talking about a small number of particular words, not
general rules).

ofore Téves, péyados (Att. péyedos innovates by assimilation of a to the
earlier €).

afor n pecopPpin.

e for o Téooepes, Epony (‘male’),

g for a1 Kpeoowv (<KpET-ywv: Att. KpelTTwv on analogy with yelpov etc.),

uéZeov; fnioscn {ferm. pl. of adj. in -us); dmoBétw etc. {but
uncompounded 8eifea); Fpyw ‘restrain’ < root *repy-; Att. ipyw <
*&-{F Jepyw with a prothetic vowel); TéAsos (ad)., Att. -s105).

eifore Kewos (‘empty’), §eivos, elveke/-ev (< xev &5 ete.; East Ionic is unusual
in lengthening the vowel thus); elpwTd, slpbuny, epic, fveydny.

eforn éooolpa (but flooww).

eforo TIEVTNKOVTEPOS.

evforov  regularly in moueiv (woielon, ToielvTes), and when -g0, -gou is preceded
by a vowel {dnevpeves): the original sequence is £o, which contracts to ou
in Attic, and either remains o in Tonic or becomes eu, These sounds
were very close, so the variants are probably orthographic, i.e. two ways
of representing basically the same sound.

nfore poryToopat, fes ‘dawn’.

i for e nouns in -fiov, -nin (Gptotiov); adjs. in -fios (olknios).

1fore lorin *hearth’ (by assimilation from toria (cf, wéyafios above); Att. is
unusual in keeping the original form; <f. also ‘laTioneds),

1 for e1 fxeAos (but eik- in compounds, which is a secondary form).

1for su i6Us, 1Bicos (Att. elfis is unclear).

o for e Xpedv (< yped &v ‘it being necessary’).

78 Such non-Ionic words and names often keep their own dialectal forms,
79 Le. the change from short vowel + -va- to long vowel + -o- started afier the & > 7 shift
stopped.
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ouforo  olpos, wolos, voloos (but vooéw etc.) from *&p os, *pdur os ete. (of.
kewds above); olvapa is a barrowing of a metrically lengthened form
from Homer (contrast dvopédw).

wiorau  Odpe, Tpddua

wforev  EmAwoa (from whdpe ‘sail’ rather than wAéw).

wforov  &v (= olv; unexplained), Toryapv etc,

Consonants. (a) kéds, ke, dxéTe, kOTEPOS etC., i.c. interrogative and indefinite
pronouns and enclitics derived from the root ¥£6- have forms with k-, where Attic and
other dialects have -m-* (b} Stxouc in Herodotus, literary Ionic and other dialects:
Attic Béyopon, with -x- from Béxaran. (¢} olkl (< ol + £ for olyi. (d) Yivoum,
ywidoxke for yiyvouar, yryveoke, probably with a weakening of the articulation of
the second , by dissimilation (perhaps helped by forms in yev- in the case of ylvopen).
(€) tvalra, tvBelTev were turned by Attic through metathesis into &vratifa, tvrelev,

Nouns and adjectives. (2} a-stems. (i) Gen, sg masc. -6 (EépSew < 1o <
-&o). (1) Gen. pl. ~toov (no1pécov, dousdev < -new < -aeov). (i) Dat. pl. -nio1, which is
descended from the locative in -dsu/7, and developed the iota on analogy with -oiot,
lacative of the o-stems: when Greek dispensed with the locative, some dialects used it to
represent the dative; Attic -cis was created on analegy with -5, an old instrumental,
{b) o-stems. Dat. pl. -o101, another locative; Attic again uses the instrumental -
#is. Note however 1ofo8e, also found in Homer. (¢} Consonant stems. (i} Nouns
and adjectives in -0 and -ns are uncontracted: yévos, yéveos, yével, yéveo, yevéoov,
yéveol; AaTuéyns, Actdyex etc.; 6Ands, dhniéa, dndlos etc. (ii) So nouns in -evs;:
Baairéa, PaociAtos etc. (iif) TdALs, OBp1s, dpuois etc. retain the stem in -1- throughout
the paradigm (réAios, WéA1, TOALES, WONIS, TTOALDY, TEAIGT).

Pronouns. (a) épto, ofo, Téo for Euol, ool and also with more closed pronun-
ciation &uel etc. (b) doris gives ey, &Tsoot, STecov, STiotol, () 85, A, 16, TV, THY,
TO etc. is the relative; note also Herodotus® rare use of kai & ‘and he’; cf. 7} 5¢ &5 ‘he
said’. They tend to be used where there is no preposition or a preposition that cannot
be elided. Herodotus also uses &s, i, &; &v, fijv, & etc., especially in phrases such as
&v ¢t = *while’, & & = ‘until’. (d} odeas, opecov, adt and oior are used like adirols
etc., not just to refer to the subject of the main clause as in Attic. {e) douTév siands
for fouTdv (- generalised from crasis of éo adtol). (f) Note also accusative sg KW
= alrdv, almiv.

Verbs. (a} Syllabic augment is omitted in pluperfects (mapateTényorte) and
iteratives in -okov (fxeoxov). (b} Yemporal augment is sometimes absent, especially
in verbs beginning with the diphthongs au, v, &, eu, o1 (e.g oivesa); in moBm.mwmnmu
imitation of Homer may be involved. () Uncontracted terminations: 2nd p.sg
mid. -een for At. -e1 or -m1 Eoeen ‘you will be?); ~eo for -ou (1r=iBeo pres. mid. imper);
-e¢ for «n (byeybvee (ppf), E1ife (impf)). (d) Selewumn etc. have forms from the -w

8 A problematic feature: the inscriptions usually give forms in m, but these are inscriptions
where Koine influence is notable, so the -forms may not be otiginal. Forms in k appear very
rarely in the Jonic of the Asia Minor cities and their colonies. Cf. Lillo 19q1, Stither 1996.
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conjugation in 2nd and grd p. sg. and 3rd p. pl. pres. indic. and 3rd p. sg impf::
TpogaorAuEss (for -us), wpoBeikwies {for -ug), Bakvioust (for ~Uaom), ESeikvue (for
“u). (€) -otaat, -owro appear in the 3rd p. pl. of optatives, perfects and pluperfects
(Gveholorro, &mikaren, Sie¢8dpars), and in the present and imperfects of some verbs
in -ut: regularly in SGvape, dwioTapo, Jorapo (Suvtara, fimoTéaTo); less certainky
also TiBéara, briféaro.? —oan etc. arose as a treatment of -vTon after a consonant,
and was then extended to other contexts. {f) Contract verbs. (i) Verbs in -k are
usually uncontracted, but note 8¢, ESer. (ii) -e- sometimes replaces -a- in ~aw verbs:
Tohpéw, Spécwv (part,), dpécoct {subj.), beside expected 2nd and grd p. sg. dpdas and
6pdt (contracted forms are also frequent: Spé ete.). (g) -w verbs, in the 2nd and grd
p- sg and 3rd p. pl. of the present, have forms which show the influence of contract
verbs: thus Tifnm, but Tideis (At Tifng), T8l (At TiBnow), Tifeiol (as -ew verbs);
iBua, HiBois, Bibel, B1bolo1 (as -ow verbs); foTnw, lods, loTé, loTém (as -aw
verbs). (b) Other forms. (i) oibayev and oiSoo beside TSpev, Toaon. (i} dma, diras
{part.} beside elmov, eitrev. (i) Adpypopat, Bdupdny etc. from AouPdwes. (iv) els, slpév
are used for €, fonév (cf. elul < *eoul); Ewo, &by, tolioa for ot etc.; opt. dnoav is
used beside efev. (v) The frequentative suffix -oxov with the present or aorist stem:
aryecwov, Adfeokov.

Brigf guide to the language of Herodotus

(In this brief guide, Attic equivalents are given in brackets.)

Vowels and consonants
n for & mpoBuuin (TrpoBupic).

Uncontracted forms: vbos (vois), yéveos (yévous), yéve (yivel), TATpees (trA1)pets),
TepooTAé (mpoomAElv), mefonBeov (imePorBouy), &TiBee (ETibe),

& for £ kewos {kevos, ‘empty’”), §eivos (Eévos), efveka/-ev {(Fuexa).

ey for ou: woiedat (rotelon), TorelvTes (roiolvTes).

ou for o: olipog (Bpas), polivos {uévos), velioos (véoos), olvoue (Bvoud).

x for T Kdog {réds), oroOTE (STrdTE), KETEPOS (TTETEPOS).

yivopat {yfyvopon), yiviokw (y1yvidokw).

Nouns, adjectives and pronouns

Gen. sg. masc, -sw {ov): SépLewo (ZépGou).
Gen, pl. -gcov (-0ov): poipéwv (po1pddv).
Dat. pl. -mio1 (-at5), -oi01 (-oi5): Apépmar (fipépang), Adyoiot (Adyors).
Words like Mg keep their iota: Mo (TrAscs), oM (TréAet),
Euto (Buol), ofo (aoll).

81 Where the verb stem has a long vowel, that is shortened: &ppé-aron ‘they have set out’ (cf.
QPUN-OO eIc.).
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éois: 8rey (olmivos, Stou), Etecar (Grrivi, STeo), Srecov (GuTva STav), dTéoian
{olorion, &roig).

Verds
Augments are sometimes missing: &uerBépny {fuePouny), oivesa (fveca).
=i verbs sometimes conjugate like contract verbs: Tifnu but T8eis (Tifns), Tidel
(Tidno1), 1o (Moo, BiBwn but B18ks (8iBeas), B18oT (BiBeoay), 818olo (B186wo).
In elyi an initial epsilon is often preserved: &om (day), v (Gv), toloa {olioa),
Note also €ls (e), stucv {opév).
-aran, -ao for -vTed -vro: dmikarran (&dikovtan), dveholato (avihowTa),

Various

v {o0v); Becs (080G); bvBaltar (BvTalia); douTtdy EauTéy); wv = alrréy, adry;
o¢eas often = orrous; Békopan (Béxopar); oificue (TBuev), oibao floao); ema (fwov),
elag (elmeav).

8 LIFE OF HERODOTUS (BY 5. R. WEST)®

Herodotus tells s, in his opening sentence, that he came from Halicarnassus, modern
Bodrum on the Aegean coast of Turkey, but he gives no further explicit information
about himself, notwithstanding the pervasive sense of authorial presence conveyed by
references to his own opinions and observations. Extensive travels are indicated by his
claims to have visited Elephantine in Upper Egypt (2.29.1), the North Pontic region
(4.81.2), Metapontum in South Italy (4.15), Tyre (2.44) and Palestine (2.106.1); perhaps
we should extend his range even further east, since he writes of Babylon in a manner
strongly suggesting that he had been there (1.183.3; 193.4). He presents himself as one
who, like Odysseus, has seen the cities of many men and come to know their minds,
though we must remember that he could have talked to {e.g;) Colchians and Cyrenians
without going to Colchis or Cyrene and that his references to local traditions need not
imply that he had visited the places concerned. His appeals to his own observation
are intended to validate what he reports, and cannot be treated as reference points for
reconstructing his biography and intellectual development. Thus, while he mentions
visits to Thasos (2.44), Dodona {2.55), Zacynthus (4.1g95), Thebes (5.50) and Thessaly
(7.129}, he simply leaves us to infer that he must have spent time in such important
sources of his material as Delphi, Samos, and, above all, Athens. But, while there is
room for debate as to whether he owed to first-hand observation and enquirfquite
as much as he would have us believe {particularly since he appears to have spoken no
language other than Greek), his self-presentation has been enormously influentiat

% Any discussion of Herodotus’ life must owe a very substantial debt to Jacoby’s magisterial
treatment, 113; 205-80. Among more recent accounts I have profited particularly from that of
Asheri 1988: De—=xvil,

% For the sceptics’ case see Armayor 1978 and 1Bo; Fehling 1989; against this trend see
Kendrick Pritchett 19g3. These discussions represent the extremes; but it should be emphasised
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lent to the Greeks a nobility that, to H., made them equals, if not superiors,
to the great heroes of the past,®

7. DIALECT

H. wrote in East Tonic, the dialect spoken in Tonia, in the islands of the
Acgean colonised by the Tonians, and in a few cities in Sicily. " The recovery
of H.’s dialect is intimately bound up with the question of the manuscript
tradition, for our manuscripts transmit a wide variety of forms, Attic, Ionic,
and sometimes even Doric, and are inconsistent in the matters of spelling,
contraction, and the like. Some earlier scholars believed that H.'s original
manuscript contained a ‘pure’ Ionic dialect that was later corrupted, first
by scribes who Atticised many of the forms, and later by yet other scribes
who sought to reintroduce Ionic, or what they thought were Ionic, forms ™
Modern editors, therefore, have tried to systematise their editions by print-
ing what they thought were ‘true’ fonic forms, derived from inscriptional
evidence, which was considered pure because it had not been corrupted by
copyists over the centuries.”™ Other scholars, however, point to the variety
of the readings in the manuscripts, and to the fact that a single manuscript
will sometimnes have different forms even of the same word, as an indication
ofhow H.’s original maniscript would have looked, at a time before system-
atisation of language and orthography existed.” For them, a ‘pure’ Tonic
text of H. never existed; rather, H. himself created an elaborate literary
language “which never corresponded to any precise form of spoken Greek,
but was instead, like the language of Homer’s epic, a deliberate blend of
modern and archai¢’, a language ‘consciously nobilized by the use of the
language and methods of poetry in general and epic in particular’. "7+
Because so many questions are still unanswered, the following list of
formns is only an approximation. It is not comprehensive, but designed

169 Cf. Janko 1992: 2: *precisely by widening the chasm between mortal and im-
mortal, Homer exalts the dignity and responsibility of human beings’.

170 It is also called ‘New Fonic’ to distinguish it from the "Old’ of Homer and
Hesiod. For full treatment of the Greek dialects, Bechtel 192:1—4 is stll valuable;
Lonic is treated in vol. i; cf. also Buck 1955,

171 These re-introduced forms are somectimes called “false Tonicisms’,

172 See McNeal 1583: 116-18.

173 Rosén 1962, a method followed in his Teubner editions, McNeal ig85: 1718
points out that even the inscriptional evidence for Ionic is not uniform.

174 McNeal 1983 119-20.
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specifically to help readers of Book 9. In what follows, numbers in _uwwnw-
theses refer to chapter and section of Book g, and the sighum .R means ‘is
equivalent to the Attic form’. It should be noted that the Attic forms, as a
rule, are later than the Tonic.

A. General

i. Pilosis. Tonic early on lost its initial aspiration (rough breathing), but
modern texts continue to print initial aspirate as ‘a venerable absur-
dity’."?s Prepositions, either independent or as prefixes of <w..vm_ do
not change to aspirated final consonant: ke fouy fev ﬁ.f.mv UTroEY
(4.2, ~= GpRoeV), &Trypéivolot (10.1, %% G@IYHEVOIOT), GTTfike cm,.r aR
Gqfike), &misoa (61.3, & aoleaav), netévres (b2.1, ..R t%mﬁ.ma. &mef-
van (106.2, = &pdiven < &pinw); cf. feds (56.1, & &os). Asprration is
found in certain compounds, which were no _osmnn.mm: to be com-
pounds; the aspirate is also kept in some EE-Hoauo place names
{AgeTad), and ‘technical’ terms from other dialects nm.eono_u.. .

2. Elision and crasis. Elision is comparatively rare in Ionic and inconsis-
tently found in H.’s M85 (cf. 18.2, ofrre €l .. obr'el). Humoﬂ often n_ﬁom
are the prepositions, and &AAG, e, s, 86, unBe, oCmmw mbm Te. Final
v before vowels (v peAxucTikGY) is not used in HL.’s HOEP:. nor does
007w become oUTtws before a vowel (g8). In crasis, Ionic differs from
Attic in that the o-sound predominates: TGUTS {17.3), duTol (27.4,
s orlrrod), EouTed (4.2, & SauTddr/ clrddt).

B. Consonants

. Tonic uses K for the 1 of conjunctions, pronouns and adverbs: &xou
(1), &xws (2.1), olke (8.2), Groiov (13.1), koTe {26.2) & (respectively)
&mov, &, olme, oToicy, TOTE. .

2. -oo- does not change into -vT-: #TdgoovTo (25.1, & ET&TTOVTO),

Tphoast (108.1, & TPECTTEY. .

ylvopen and ywdake are found for Attic ylyvopa and yryvaoke.

In some cases, aspirated and unaspirated consonants exchange

places: tvBcilrer or dvlelev (2.9, 11.2, & brTod8o or Bvrelfey).

-

i s in his editi 8.
175 The phrase is J. E. Powell’s, used in his edition of Book ) o
wa It n_owm occur, however, in some manuscripts, and is present in Homeric epic.



-

INTRODUCTION
C. Vowels and diphthongs

- The most characteristic feature of Tonic, and the major difference in

its vowels, is elacism, the appearance of n for & even after &1, and p:
Tpfyna (26.3, & wpdypd), mphaoe (108.1, & WpdTTE), ¥wpn (4.2
et al), Binrooion (28.4).

(7 Puoihels), yéveos (= yévous). Nouns in -i5 (oA, ete.)
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singular (& abréy, oy, aiTé, tautov, tauthy). Like Homer,
H. sometimes uses To1 for oot (16.2, 78.2}. The third person
plural of the personal pronoun is osls, opiov (6), oeicr (and
o¢l), opbas. The enclitic dat. form, ogi {5.1), is non-reflexive
(7 alrrois/ eniTofs), while apiet is reflexive (R fouTols/EauTods).

2. Before the liquids A, p, v, and p, ¢ appears as €1, 0 as ov: Eefveov (g.1, & 2. The interrogative and indefinite pronouns have Téo, Tel in the gen.
Etveav), elvexar (4.2, = Bvexa), uouvoparyfioat (26. 3, A% povopay o). sing. (= ToU/Tivos), and Téwt in the dat. sing, (% T/ tiw); likewise
3- In other cases, ¢ appears where Attic has & 38k {25.1, & BEelcr), Tev, Téo (== Tou/Twos). The gen, pl. is réeov (= Tivev) and the dat.
HEGou (37.2, A ueifou), EmiTBeos (A EmeTBeIog). 7 pl. Téowm (= Tie).
4. In some forms short « is found for Attic & Téduveov {89.4 ~ Téuvoou), 3. The relative pronoun in the oblique cases has the same form as the
ETopov {26.4, & ETepov); péyados (R uéyedos). definite article: Té = & (2.2}, Tols 22 ofs, Tév /= Gv. After prepositions
5. Tonic has w for the diphthongs au and ou: 8&pa {Balpa), Tpdua that can elide the final vowel {&vi, &wd, Bid, &mri, katd, peTd, Tapd,
(Tpadipa), v (olv); and in compounds, e.g., Tolyapédv. uTd), the Attic forms of the relative are used. The prepositions &v,
&, &5, Tpds and oUv take the consonantal forms of the article, except
D. Nouns and adictives MMWMMW kv, &€, and & form expressions of time, e.g, &v &, & &, or
1, First declension: gen. pl. in -fowv (2 -Gv); dat. pl. in -mion (s -cug):
Jtmv:,o.:.i.um. similarly, the fem. dat. pl. definite article {tfiiot, 2.2) FE Verbs
,MMM Mwﬁwmﬁﬂwa” Fmﬁﬂfwu%“mmﬁuv HSEW nouns m.m -ns have the 1. The use of temporal augment is inconsistent: most verbs with an
2. Second moo_nnmmou. n_mﬁ. L o %o“ny . _umms‘n )- ) . initial vowel are augmented, UE. some are not, and others sometimes
similaly; the masc .gm.uﬁnrn ot ol of HM_&M mmn”__u._wnnomm r.yowxo_q ] are and moEan.cnm not. <2._um. with initial Q%wa..onw do not augment
Phird m clens - dat. pl. of the definite arti .n. TetoL. temporally; Tapaivee {17.4, impf.), nor do dppwds (Gppobtousy,
3 cclension: uncontracted endings are used: Pagiidss 46.3, Impf), Spuks (SputaTe, 61.1, 102.3, plupf), and some others.

S ) ; ; 2. lonic regularly amits the syllabic augment in (i) plupf. forms; (i) verbs
mMmEn __.r.n v mnﬂdw ?.om_ow» .:,.o?u oMW, cu: ToAES, .:OKSF which have double augmentation: Gpwv (18.2, = Ebpoov), Gpa (55.1,
oMl mrohias/ wohis) : cf VITOKpIaIas, x&aﬁ.onaq_o.m.a.r gen. sing.), =2 kcbpar); and (i) frequentative forms: BodAiokeTo (74.1).

EmdAfis (7, acc. pl). Third-declension adjectives are similarly uncon- 3. Instead of -vrat and -vTo Ionic has -aten and -aTo. These forms

tracted: &Anbécov (R dAnBdv). Third-declension adverbs are formed
in -ws: GANBcos (A% CARBES).

E. Pronouns

- Personal pronouns: gen. sing. forms do not contract: &t or #ued,

ofo or ol (= fuol, ool). The gen. and acc. pl. of these pro-
nouns are likewise uncontracted: fHuéov, Uuéas, opécov. ol is used
for the third person sing. dat,, «0T® and odrf, The acc. form

appear in: (g) the perf. and plupf. passive of -t» verbs: &wikaro
{r7.1),7® &rycovidaran (26.7), Tapeokeudborto {g7); () the pres. and
impf. middle and pass. of - verbs: dvamenwTiaTal (.2}, KavEATO
{go.1), EBuvéarro (103.2); and (¢ all optative middle forms: &mxoiaTo
{27.2). If the tense-stem ends in a long vowel, that vowel is shortened:
Sputaro (61.1, 102.3, cf. no. 1, above).

178 This form arose when the perf. pass. verb stem ended in a consonant and the
-v of the pronomial ending produced an awkward-sounding cluster, as e.g. in the
form *&mik-vTo, In this case, an -2 was sounded with the v, and the vowel remained
when the v itself disappeared.

pv 15 found for both reflexive and non-reflexive third person

177 Butcf. the comparative EmenBedtepos (2.1), as if the positive were &7 56105
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4. H.'s MSS most often show the avoidance of contraction of -e- with
the vowel that follows: mouew (2.1), &moieov (6), Tapaivee (17.4),
dmoréovres (18.1), Bokéew (11.2), Ekdheov (11.2), &ov (113, &= &),
and &ov (63.2, & &V). £ + o sometimes contracts to -gU- TOLEUPEVOL
(702}, Umoyvelpevos (and cf. Thelweov, 38.2). Although intervocalic
-g- drops out, the remaining vowels do not contract: kaTaoTpéysa
(2.8, = koTaoTpéym/-g), Sweon {16.3, 2= Syne/-e).

5. Verbs in -6o contract as in Attic, except that when oo or cov are pre-
ceded by a vowel, they become sv: E8ikaieuv (19.1, 26.1), dvTistpsla
{26.6).

6. Liquid futures conjugate as if -fco contracts (§ 4), except that when
a vowel precedes go or eov they become -gu-: &mroAéovTes (18.1), Bio-
gepfovTal (42.1), UTropevéouot (go.2); duuvelor (g) for &uuvéouot
is an exception,

7. Note the following Ionic verb forms: (a) for Aaufdéve: Adpyecta
(108.1, & Afjyeobon), kotaAerdPrike (60.3, = xaTelAnge), doroe-
Aappdvor (51.4, &wethngdres); (B) for alpéw: &paphpever (93.1, &
Mpnuévor), apaipnro (102.5, & fipnTo).

8. -u Verbs: in the present active, inu conjugates like a verb in -gco,
fornm like a verb in -aw, and 58w kike a verb in -cc: 51501{10g.3,
s B{Bwo). el has ond smg, € (= e). The imperfect of el is fig,
fite, flioav (R fi, fie, feoav).

8. MANUSCRIPTSY®

The manuscripts of H.’s work are customarily divided into two families,
each named after the location of the principal manuscript: the Florentine
{which includes A and B} and the Roman (D and R). Neither tradition is
clearly superior to the other {although A, as the cldest, is generally consid-
ered the best MS), and they differ mainly in (i) the location and nature of
lacunae in Books 2--g; (i) the use or omission of iota subscript or adscript;
and (tii) the substitution of more common words for rarer ones. There are, in
addition, other MSS, especially C and P, that combine elements from both
families, and preserve important readings. There are numerous papyrus
fragments for Books 2—8, and the first for Book g are soon to be published *®

179 See above, p. 44, for additional remarks on the manuscripts.
180 On the MSS tradition, see Hemmerdinger 1981, McNeal 1983, 1986: xvii—
xxvil, and the preface to the first volume of Rosén’s edition; on the papyri, Paap 1g48.
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The sigla used in this edition are:

A Laurentianus 70.3, tenth century

B Romanus Angelicus gr. 83, eleventh or twelfth century

c gwm_a&:ﬁ Cong. Suppr. gr. 207, eleventh century

D Vaticanus gr. 2369, eleventh or twelfth century

P Parisinus gr. 1633, thirteenth or fourteenth century

R Vaticanus gr 123, fourteenth century

8 Cantabrigiensis Sancroftianus coll, Emmanuelis £r 30, fourteenth century
V' Vindobonensis gr. 85, fourteenth century

Following is a list of the major differences between
‘ our text and those of
Hude (OCT) and Rosén (Teubner). Changes have also been made from

both editions in punctuation and paragraphing; orthographical differences
are not noted,

Hude Rosén F/M
2.1 _ﬁ._.nq\,_ﬁmfm._.ﬁ KOTQgTpaYnTon KaTaoTPéWETCN
2.2 BoudelpaTa foxupd BouvAsiuora loyupd Bovrstpara
5.1 ﬂnoqemnm_ TpogEpel Tpogépel
71 GmUAGmuEor 4 Almvadeov &’ Adnvadiov

1B [tov Tiépomv]  Tow Mépomy Tov Tlépony
131 [Tol xpdvou] ol ypdvou Tolt xpdvou
13-3 (Bv)xdpm xdpms Xcopnt
14 d.vo.mno_.,oc TpdSpopos TpPdSpouos
1.2 [imméag) rréas iTTréas
26.6 (&) fpéas fiuéag e
3L5 karednuivor  xemerAnpuévor KATEIANHEVOL
33.1 M_Ayﬁ.imja KAuTiddny KAvmésny
335 MembuTes HETIEVTES UETIOVTES

. 340 aiTeopivous airedpevos alredpevos

. 352 Meoonviov & Meoonpicay & FMeconvicov &

Tpds’ [Bcoum oS 18coun Tpos” loBpdet

55.1  NakeSctpovicoy Aaxeboupovious NoxeSapovious
55.2 T”Bn..m TE] TPoS TE oS TE
572 Téooepa TéECGEp Béxa
642 " ApipviioTou " AapvfioTou " AsiuvfoTou
fs.2 [0 fpéu] TO {pdv {16 fpdv]
1. 180 (cont.}

The papyrus fragments of Book i
9 are scheduled to appear in 2 Oxy. 6 ;
were not able to take these into account for the Hu_.nmmmw edition. -9 ool e
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Synopsis of Major Ionic Differences from Attic Commentary

Abbreviations:

S H.W. Smyth, Greek Grammar, revised by G. Messing (Cam-
bridge, Mass., 1956)

GP 1.D. Denniston, Greek Particles (Oxford, 1954, second edition)

How and Wells W.W. How and J. Wells, 4 Commentary on Herodo-
tus, (Oxford, 1928)

Powell LE. Powell, Lexicon to Herodotus (Cambridge, 1938)
< “is from”

I. Spelling Differences: . _, A

1) nfora after ¢, ¢, p (&g, wpNyua, ainin for mpayua,
atria). A ) .

2) @, ov for €, o before v, p, A {e.g., &vos, povvos, kovpn,
odros for &évos, udves, kdpy, oAos). A .

3) wfor av or ov (e.g., Bapa, &y for fadua, odv). o

4) x for 7 in wds, xoTepos, woi, koos, etc. (cf. Attic was,
TOTEPOS, TOU, TOLOS, ete.). . ,

5) a, 1, x for ¢, 6, x (eg., amxvéouar, avms, Sékopar for
dducvéopmt, avbs, Séxopar).

II. Inflectionat Differences:

1) Fitst Declension,
a. -ew for -ov in gen. sing. of masc. nouns.
b. -éww for -wv in gen. pl. of all nouns.
¢. -pou for -aus in dat. pl. of all nouns.

2) Second Declension.
a. -our for -ois in dat. pl.

3) Third Declension. ‘ .
a. uncontracted endings: e.g., yéveos for yévous, Bagthées

for Baaihels.

4} Pronouns. o

a. uncontracted endings: e.g., éuéo/aéo (or éuevioet) for
Euodlaot, reb/ré for Tov/rd (rivos/Tin).

Maps of the Aegean and the Near East are included at the end of
this volume.

Prologue ‘AMkapimaaéos= A. Ahwapryoaéus “of Halicarnas-
sus,”-a city located in S.W. Asia Minor (see map). These
masc. ethnic adjectives are declined like Baowes. ,
- ioToping= A. ioropias. The Ionic dialect replaces inherited
& with m even after e, «, o

€ avfpamwr=vn’ dvlpdmawy.

épya: i.e., tangible monuments.

upaara= A. Savpacrd.

dmodexbévra: < amo-deixrv.

& v airtpy=mv airingy 8.(d) 7. Final short vowels are
often elided before words beginning with a vowel,

b. of, wr=adri/-j, abrov/-n. ) BapBdpown= A. BapBdpois. This is the regular dat. ol
C. opels, opéwr, opi, opéas=adroi/-ai, etc. ending of the second declension in Herodotus. “EAAno and
d. all non-nominative forms of relative pronouns have BapBdpowr are dat. of agent with the aor. pass. part. daro-
initial r- and are identical to corresponding forms of the Sexbévra.
definite article: e.g., 76, T6r=0, 6. 7d 7€ 8\ k7.M: “other things and on account of which rea-
5) Verbs. , s son they fought with each other.” The whole phrase func-
a. occasional omission of augment:-e.g., duetBeTo=nuet- tions as the object of the verb implied by dmdse £s in fine 1, )
Bero. ) ., L1 &udopiis= A. Suxdopds.
b. mostly uncontracted vowel stems: e.g., ddikéera, éav= "Epvlprns 8akdoans: not our Red Sea but the Indian Ocean.
"~ o
-€LTAL, Wi.

koheopévns= A. xahovuérns. Vowel-stem verbs (“con-
tract” verbs) are generally left uncontracted in Ionic.
amuouvors= A. dguxouévovs, aor. part. of amr(o)-ixvéouar.
“Rough breathing™ before vowels was passing out of use in
Tonic. The phenomenon is reflected in examples such as this
one where an elided prefix (¢=d) is not subject to aspiration.

k]




